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CHAPTER-XXXIV

1. (ManaDevata, Shivasankalpa Rshi)

Feemidr gEHafa 99 ag g adatd gIgH
Sifdar faier a0 0+: radgeamagngn
Yajjagrato duramudaiti daivam tadu suptasya
tathaivaiti. Durangamam jyotisam jyotirekamn
tanme manah Sivasankalpamastu.

The ‘Daiva mind’, perceptive faculty of the
intelligent soul, which in the waking state goes far and
shines, which in the dream state also roams around the
same way and takes us,fdmat one unique light of lights,
that mind of mine, | praybe full of noble thoughts,
intentions and resolutions. In sleep state, the mind too
goes to sleep.

2. (Mana Devata, Shivasankalpa Rshi)

¥ sHtTgul Tl aw el fagdy it
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Yena karmanyapaso manisino yajne krnvanti
vidathesu dhirah. Yadapurvam yaksamantah
prajanam tanme manah Sivasankalpamastu.

The “Yaksha mind’, volitional facultyby which
men of action, thought and constancgamise and
perform all acts in yajnic programmes of life, the
matchless facultypresent in all people, may that mind
of mine, | pray be full of noble thoughts, intentions
and resolutions.
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3. (ManaDevata, Shivasankalpa Rshi)
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Bradgeameguzn

Yatprajnanamuta ceto dhrtisca yajjyotirantar-
amrtam prajasu. Yasmanna'rte kim cana karma
kriyate tanme manah Sivasankalpamastu.

The ‘Prajnana, Chitta and Dhriti mind’,
instrument of awareness, memory and deeper retention,
which is the internal light immortal of living beings,
without which no action whatsoever is possible, may
that mind of mine, | praybe full of noble thoughts,
intentions and resolutions.

4, (Mana Devata, Shivasankalpa Rshi)

e qgd e vfasaiEaagds wdw 31
FFETEA Tl a4 w1 Rradgeammqisn

Yenedam bhutam bhuvanam bhavisyat pari-
grhitamamrtena sarvam. Yena yajnastayate
saptahota tanme manah Sivasankalpamastu.

The mind, immortal faculty by which all this that
was, and is, and shall be is perceived and retained, and
by which the seven-priest (five senses, feeling-will and
understanding) yajna is planned and performed, may
that mind of mine, | praybe full of noble thoughts,
intentions and resolutions.

5. (Mana Devata, Shivasankalpa Rshi)
Tfee: 9m Izt afer ufdfear temmanfdam:)
Ffed' o<y wawmd gwTAr 9=’ "

Bradgeammgusn
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Yasminnrcah sama yajuinsi yasmin pratisthita
rathanabhavivarah. Yasminscittam
sarvamotam prajanam tanme manah
sivasankalpamastu.

The mind in which are woven Riks, hymns of
knowledge,Yajus, hymns of application, and Samans,
hymns of celebration and devotion (and the hymns of
divinity), in which they are intefixed like spokes in
the nave of a wheel, in which the Chitta, memory and
unconscious of all the people, is inteoven, may that
mind of mine, | praybe full of noble thoughts, intentions
and resolutions.

6. (Mana Devata, Shivasankalpa Rshi)

urfargatta argeraaa syiefraifadssa
s T=fiR wfds a9 7= &Wnau

Susarathirasvaniva yanmanusyanneniyate’
bhisubhirvajina iva. Hrtpratistham yadajiram
Javistham tanme manah sivasankalpamastu.

The mind which leads people by stimulation of
the senses like a good driver controlling fast moving
horses with bridle strings, which abides in the heart,
which is unageing and fastest in motion, may that mind
of mine, | pray be full of noble thoughts, intentions
and resolutions.

7. (Anna Devata, Agastya Rshi)

fud 9 wiw "er guiur afddim o= A =istar
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Pitum nu stosam maho dharmanam tavisim.
Yasya trito vyojasa vrtram viparvamardayat.
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In truth | celebrate food and eggy might and
majesty justice and pietyand power and splendoiy
the force of which Indra, saviour in all three phases of
time, destroys the otherwise invulnera¥ftéra, demon
of darkness, want and sin.

8. (Anumati Devata, Agastya Rshi)

rfeEqud = A=l 91 o TRt el St A
feg w wseresfa arfw:nen

Anvidanumate tvam manyc_zsai §an’1 ca naskrdhi.

—_ = . — .

Anumatl, spirit and power of agreeabll,lty
common consent and assent, whatever you approve, and
whatever you agree is good, give us that, do that for us.
Help us grow in intelligence and expertise for good
action. Help us all cross the seas of life with success.

0. (Anumati Devata, Agastya Rshi)

3t St sergAfaes doy werar e geaeET
wad <9 w01

Anu no’dyanumatiryajnam devesu manyatam.
Agnisca havyavahano bhavatam dasuse mayah.

May Anumati, spirit of consent and common will,
have our yajna of positive action accepted among the
noblest people, and may both the common willAsgmi,
brilliant leader and carrier of oblations and investments
to the heights of success, be good and generous to the
contributive participant in the corporate yajna of life.

10.  (Sinivali Devata, Gritsamada Rshi)
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Sinivali prthustuke ya devanamasi svasa.
Jusasva havyamahutam prajam devi dididdhi
nah.

Lady of love and loyaltyirgin beauty of fertility
brilliant and pious, sister of the learned, accept the holy
offer of marriage, take the hand of the noble groom
invited, enjoy life, and give us the gift of lovely children.

11. (Sarasvati Devata, Gritsamada Rshi)

el 9e: Wit o gEiaa: | S q
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Parnica nadyah sarasvatimapi yanti sasrotasah.
Sarasvafti tu panicadha so dese’bhavatsarit.

Five streams of sense experience with their perceptions
flow into the one Sarasvati of the mind, and then the
mind, converting the experience into language, flows
out in five streams of expression.

(This is theVedic triangle of Shabdartha and
Pratyaya, that is, the semantic triangle of language,
reality and meaning, which is the mental association of
word and object in an integrated mental pictdree
mantra also draws the full circle of experience,
interpretation and expression for communication of the
experienceThe central interpretive role is played by
the soul through its consciousness, chetana, which is
its essential propertysenses and mind being its
instruments.)

12. (Agni Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi)
T gEmrseTfETs sEfddar Samtaser: e T@h
ad g9 wadal fa=sraraat s gt
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Tvamagne prathamo’angira'rsirdevo deva-
namabhavah sivah sakha. Tava vrate kavayo
vidmanapaso’jayanta maruto bhrajadristayah.

Agni, first vibration and spirit of life, visionary
light of lights, you arise ahead, blessed and blissful,
leader and friend of the learned and the w&#hin
your code of life and living, knowledge, action and piety
arise great souls, masters of knowledge and action,
visionary heroes of arms, poets and men of tempestuous
speed headed towards great achievements.

13.  (Agni Devata, HiranyastupaAngir asa Rshi)

o HAiser ad 9 urgfidEEl ey aave g
AT AR T T Teaorad aane i

Tvam no’agne tava deva payubhirmaghono
raksa tanvasca vandya. Trata tokasya tanaye
gavamasyanimesam raksamanastava vrate.

Agni, brilliant power and divine celebritiiving
within your laws of life and system, we prayith your
methods of protection, preserve and promote our body-
system and the generous leader of our social yéma.
are the saviour and vigilant protector of our children
and grand children, our health of body and mind, and
our cows and forms of culture.

14.  (Agni Devata, Devashrava Devavata Bhar ata Rshis)

ST w1 Terferearaer: vetar guor s
STEULAAT I UTSIS TSHEEET a9 s =1 ¥
Uttanayamava bhara cikitvantsadyah pravita
vrsanam jajana. Arusastupo ruSadasya paja’
idayasputro vayune’janista.
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The scholar of the science of yajna, fire and water
inspired to do good, generates rain and fills the extended
sky and earth.

The child of the¥ice divine, seer of the secrets
of nature, brilliant and keen to raise men of peace, breaks
new grounds in science and creates new modes gfyener
and power

Agni, lord of light and poweitinspire and fill this
child of theVoice with light and knowledge to the full.

15.  (Agni Devata, Devashrava Devavata Bharata Rshis)

Tetarear ug o= Arat gferemrsstfih wdaEt
Trefimere gaama ai@an gu

Idayastva pade vayam nabha prthivya’ adhi.
Jatavedo nidhimahyagne havyaya vodhave.

Holy fire and omniscient power of light, in the
sanctity of the Divin@Nord, on the centre-vedi of the
earth, we instal you and light you in faith for the creation
and difusion of the fragrant materials and means of
life in the state of yajna.

16.  (IndraDevata, Nodha Rshi)
T W e yaHtenyy e st
¥ g ferfeisqaas = Taararsi s a3
fasiamuesn

Pra manmahe savasanaya Susamangusam
girvanase’angirasvat. Suvrktibhih stuvata’
rgmiyayarcamarkam nare visrutaya.

We study and meditate on natwrenegy and
the hymns in praise of divine eggywe study the sun,
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lightning and the roaring winds, and we honour the
venerable learned and the wise, dear as the breath of life
for the sake of scientific knowledge and poweand,

with cleansing words and deeds, we pray for the noble
leader a man of holy speech, who studies the Riks for
knowledge, hears the learned for wisdom, and worships
the hymns of divine praise.

17.  (IndraDevata, Nodha Rshi)
T &l Ag Afg W 9YIeaHSasa: JEEEE 9|
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Pra vo mahe mahi namo bharadhvamangusyaimn
Savasanaya sama. Yena nah purve pitarah
padajna’arcanto’angiraso ga’avindan.

Offer great hospitality and high reverence to
Indra, lord of power and majestgnd in his honour
sing hymns of Sama by which our ancient forefathers,
scholars of th&/eda in possession of the knowledge of
creation, singing songs of worship, realized the holy
speech for you and for us all.

18. (Indra Devata, Devashrava & Devavata Bharata
Rshis)
s = Wrama: wata: gata w" gsEtfa
yatesta | fafdemisetimiiE s=fag <=t v
& daha: ugen

Icchanti tva somyasah sakhayah sunvanti soman
dadhati prayamsi. Titiksante’abhisastim
Jjananamindra tvada kascana hi praketah.

Indra, lord of knowledge and majedtyends love
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you, lovers of soma wait on you, they distil the soma

and offer delightful oblations to you, they even forbear

the imprecations of people, because there is hardly
anyone more knowledgeable than you, since all

knowledge flows from you.

19. (Indra Devata, Devashrava & Devavata Bharata
Rshis)

= o X b fagsmeswn g w atfe e gl
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Na te dure parama cidrajamsya tu pra yahi
harivo haribhyam. Sthiraya vrsne savana krtema
yukta gravanah samidhane’agnau.

Indra, lord of power and majestyuler of the
world, even the farthest regions are not too far for you.

Lord of the fastest carriers, come post-haste by the steeds

at your commandrlhese dierings of yajna have been
made for the constant lord of showerbe clouds are
full and readyThe fire is lit and blazing.

20.  (Soma Devata, Gotama Rshi)

wygsmesHfafagsEd sEd @ md weE "o

Asadham yutsu prtandasu paprim svarsamapsani
vrjanasya gopam. Bharesujam suksitim
susravasam jayantam tvamanu madema soma.

Soma, lord of power and joyous prosperity
formidable hero in battles, defender of the force of
armies, winner of light, giver of cool waters, preserver
of strength, guardian of fortifications, victor of wars,
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ruler of the beautiful earth, spirit of fame and honour
and all round victorious, let us rejoice with you and
celebrate with soma.

21.  (Soma Devata, Gotama Rshi)

. S seTe <HITEEl SiX shHud |=Tial
e fagemaad fugerdut @ ==terasiuzen

Somo dhenumm somo’arvantamasuin somo viram
karmanyam dadati. Sadanyam vidathyam
sabheyam pitrsravanam yo dadasadasmai.

Whoever ofers honour and oblations to Soma,
ruler of life and yajna, Soma blesses him with the gift
of cows and cultured speech, Soma gives him the fastest
carrier ‘horse’, Soma blesses him with a brave son or
daughter heroic in action, gracious in gatherings, pious
in yajna, worthy of high dice in assemblies, and
obedient follower of parental tradition.

22.  (Soma Devata, Gotama Rshi)

afgarseidelt: @m favaramarssisHaeg )
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Tyamima’osadhih soma visvastvamapo’
ajanayastvam gah. Tvamatatanthorvantariksam
tvam jyotisa vi tamo vavartha.

Soma, creative power of nature and the world,
you create all these herbs of the world, you create the
waters and yajnic actions, you create the earth, cows
and holy speeclYou create and expand the wide skies,
and you dispel and replace the darkness with light and
remove ignorance and sin with knowledge and Dharma.

23.  (Soma Devata, Gotama Rshi)
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Devena no manasa deva soma rayo bhagam
sahasavannabhi yudhya. Ma tva”tanadisise
viryasyobhayebhyah pra cikitsa gavistau.

Soma, lord ruler of honour and prospenityghty
and brilliant powerdefend and grant our share of wealth
with a noble and generous mind. No one can stop or
restrict you since you rule the power and valour as
masterAnd when there is desire for the supreme bliss,
help us as physician to achieve both earth and heaven.

24.  (Savita Devata, Angirasa Hiranyastupa Rshi)

3T SEIeheh: UfenTEt g O 9w fasedm
TeTuaney: digar IasammEagat S9E aritfornx

Astau vyakhyat kakubhah prthivyastri dhanva
yojana sapta sindhun. Hiranyaksah savita
deva’ agad dadhadratna dasuse varyani.

Savita, self-dlilgent lord of golden eye, comes
bearing choice gifts of jewels for the giver of charity
through yajna, he comes filling and illuminating the
eight directions and sub-directions of the earth, crossing
the three regions, namelthe heavenly sphere, the
middle sphere and the earth, through the seven seas of
space, viz., Bhu, Bhuva, Sva, Maha, Jafapa and
Satyam.

25.  (Savita Devata, Angirasa Hiranyastupa Rshi)

Tedoaurior: wfgar fastifored eratafaetssradaa
sartenr @l Afa gHafw o =@

980 THE HYMNS OF YAJURVEDA

T 1w

Hiranyapanih savita vicarsanirubhe dyava-
prthivi’antariyate. Apamivam badhate veti
suryamabhi krsnena rajasa dyamrnoti.
Savita, lord of golden arms, all illuminator
moves the sun over both heaven and earth, dispels the
dark and wards 6fdisease And when it retires it

withdraws the sun and, with the centripetal force of its
enepy, sucks in the world of light to zero in the dark.

26. (Savita Devata, Angirasa Hiranyastupa Rshi)

TelvaemrssTdy: THer: dusieh: Wat aradi=)
FReFerEl ArqaTeatEE: dfaa o uzsn

Hiranyahasto’asurah sunithah sumrdikah
svavan yatvarvan. Apasedhan raksaso
yvatudhananasthaddevah pratidosam grnanah.

Come Savita, self-refulgent lord of golden beams,
rise and shine forth, ergizing, lighting the path of
guidance, gracious and blissful, throwingtbé wicked,
the unjust and the evil doers, and exposing every sin
and crime.

27.  (Savita Devata, Angirasa Hiranyastupa Rshi)

a9 ot Afea: geial sivTa: geharsaT=in
aftsarer ufafid: gasht vat = Arserfdt = gfe
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Ye te panthah savitah purvyaso’renavah sukrta’-
antarikse. Tebhirno’adya pathibhih sugebhi
raksa ca no’adhi ca bruhi deva.

Savita, lord of light and knowledge, ancient and
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eternal are your paths, free from dust, well laid out
between heaven and earth. By those paths, straight and
simple, come to us to-dalyrilliant lord, protect us, and
speak to us from above.

28.  (Ashvinau Devate, Praskanva Rshi)

ST Tdaaafgarar 7: srf a=zaq |

stfafgarisfatt:nzen

Ubha pibatamasvinobha nah sarma yacchatam.

Avidriyabhirutibhih.

Ashvins, harbingers of light and peace like the

sun and moon, givers of knowledge and wisdom like
teacher and preach@&ome both of you, drink to your

pleasure the juice of soma and give us safety and comfort
with inviolable means of defence and protection.

29.  (AshvinsDevata, Kutsa Rshi)

TAEA AT STeTe el <l S& FEOT THwTH)
A s T of 9& < v wad arstErdrn R

Apnasvatimasvina vacamasme krtam no dasra
vrsana manisam. Adyutye’vase ni hvaye vam
vrdhe ca no bhavatam vdjasatau.

Ashvins, auspicious powers of wonderful acts,
generous lords, render our mind and speech worthy of
noble action and achievement | invoke you for sure
defence and protection without a gamble. Be with us
for victory and advancement in the battle of life.

30.  (Ashvinau Devate, Kutsa Rshi)

it o araremER e REfga drefia:
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N30l

Dyubhiraktubhih pari patamasmanaristebhi-
rasvina saubhagebhih. Tanno mitro varuno
mamahantamaditih sindhuh prthivi’uta dyauh.

Ashvins, powers of piety and prosperipyotect
us by days and by nights and by the noblest forms of
sinless prosperityMay Mitra, universal friend, and
Varuna, lord of justice, safeguard that, and may the earth,
heaven, sea and sky promote that prosperity

31.  (SuryaDevata, Hiranyastupa Rshi)

AT FOE W adurr FavEggd ww=l =
fezoadla wfaar w@mr Far atfa gaf aedus g

A krsnena rajasa vartamano nivesayannamrtani
martyam ca. Hiranyayena savita rathena devo
yvati bhuvanani pasyan.

Revolving with its own force of gravitynoved
round and round by the force of cosmic dynamics,
lighting the constant and the changing forms of nature,
Savita, the brilliant sun, goes on and on by his golden
chariot, watching the worlds of the universe.

32. (Ratri Devata, Kutsa Rshi)
m Uy urfdha: : fuqurfa g fea:
watesfa gt fa fdegsar 9w a<a ad:u30

A ratri parthivain rajah pituraprayi dhamabhih.
Divah sadamsi brhati vi tisthasa’a tvesam
vartate tamabh.

The great night comes and covers the regions of
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the earth alongwith the regions of the skfegay from

the regions of the sun it stays and eclipses the areas of

light, and the darkness remains until the light comes
again.

33.  (UshaDevata, Gotama Rshi)

Sufeemar Rt arfsHratdl
I dieh = 999 = arHEus3

Usastaccitramabharasmabhyam vajinivati.
Yena tokam ca tanayam ca dhamahe.

Usha, lady of the light at dawn, mistress of beauty
and excitement, come bearing that food and wondrous
enegy for us by which we may beget, support and
rejoice with our children and the children of our
children.

34. (Agni, etc., Devata, Vasishtha Rshi)

Wit urafig e uratdsresun urareert
wrasiit guot sEtoreafd ura: dEad w3 gamus

Prataragnim pratarindram havamahe pratar-
mitravaruna pratarasvina. Pratarbhagam
pusanam brahmanaspatim pratah somamuta
rudram huvema.

Early morning we invok@gni, lord of light, light
the fire and pray for the light of life. Early morning we
invoke Indra and pray for power and honoblarly
morning we invoke Mitra andaruna, and pray for the
enegy of prana and udana. Early morning we invoke
the Ashvins and pray for learning and wisdom. Early
morning we invoke Bhaga, and pray for strength and
prosperity We invoke Pusha and pray for health and
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nourishmentWe invoke Brahmanaspati, lord omniscient,
and pray for knowledge and vision. Early morning we
invoke Soma, and pray for peace and igrly morning
we invoke Rudra and pray for spiritual strength.

35. (BhagaDevata, Vasishtha Rshi)

MyPaa aau e IFagret faa o
T I3yl

Pratarjitam bhagamugraim huvema vayam
putramaditeryo vidharta. Adhrascidyam
manyamanasturascidraja cidyam bhagam
bhaksityaha.

Early morning we invoke Bhaga, and pray for
honour and prosperityBhaga, all victorious, lustrous
child of immortality and sustainer of the social system,
which everybody — whether poor and helpless, or fast
and impetuous, or a ruling king — loves and honours,
and of which the Lord of Life say#cquire honour
and glory won by ébrt and endeavour and enjoy

36. (Bhagavan Devata, Vasishtha Rshi)

o golge el i fagmger g8@9: 9T
T S e v gited: wmnzsn

Bhaga pranetarbhaga satyaradho bhagemam
dhiyamudava dadannah. Bhaga pra no janaya
gobhirasvairbhaga pra nrbhirnrvantah syama.

Lord of glory, lord of inspiration for
advancement, lord of truth and beneficence, lord of light
and knowledge, blessed us as you have with intelligence,
we pray save this intelligence of ours from sin and lead
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us to the vision of divinityLord of power and prosperjty
help us grow with cows and horses, let us advance with
manpowey bless us with men of vision and leaders of
quality.

37.  (Bhaga Devata, Vasishtha Rshi)

SAETl Wla: S diues3d HeAS3TRIA)
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Utedanim bhagavantah syamota prapitva’uta
madhye’ahnam. Utodita maghavantsuryasya
vayam devanain sumatau syama.

Maghavan, magnanimous lord of honour and
prosperitywe praywe may be prosperous at the present
time.And may we be prosperous at the rise of the sun.
Let us prosper at the middle of the dagd let us be
prosperous in the evening. Let us always abide in the
wisdom and guiding vision of the noble and brilliant
saints and sages for the achievement of wealth and other
wherewithal of life

38.  (Bhagavan Devata, Vasishtha Rshi)

WIS T TR IS AR IF Wita=: T
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Bhaga’eva bhagavan’astu devastena vayam
bhagavantah syama. Tam tva bhaga sarva’
ijjohaviti sa no bhaga pura eta bhaveha.

Masters of wisdom and brilliance, the Lord
creator of the glorious universe alone is the Lord
Supreme of honour and prosperitylay we be
prosperous by virtue of His generosity
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Lord of honour and glorythe entire humanity
invokes, adores and worships you only

Lord giver of honour and prosperitypay you be
our guide, inspire us and lead us to prosperity

39. (BhagaDevata, Vasishtha Rshi)

greerreal Tu Sfehda = uath sraten+
sgfag wit = veifuameat arfsmsem da=quzkn

Samadhvarayosaso namanta dadhikraveva
Sucaye padaya. Arvacinam vasuvidam bhagam
no rathamivasva vajina’a vahantu.

The lights of the dawn, inspired and inspiring to
silence and prayeadvancing like the golden chariot of
the sun for the achievement of yajnic acts of love and
creation maywe pray bring us the newest treasures of
honour and prosperityust like the fastest horses flying
chariot-loads of a herg'trophies of victory

40.  (UshaDevata, Vasishtha Rshi)

STyatadiiHdas SHTEl divddl: aeg=s=<q 9gT:|
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ASvavatirgomatirna'usaso viravatih sada-
mucchantu bhadrah. Ghrtam duhana visvatah
prapita yuyam pata svastibhih sada nah.

The holy dawns, replete with vapours, blest with
sunbeams, pregnant with eggand generous with bliss
may, we pray sanctify our home and, bringing showers
of ghrta and watermay fill our life with all round
prosperity And may you, brilliant ladies, protect and
promote us always with good fortune like the dawn.
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41.  (PushaDevata, Suhotra Rshi)
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Pusan tava vrate vayam na risyema kada cana.
Stotarasta iha smasi.

Pushan, lord of health and jdwing within the
rules of your discipline, we praywe may never stdr
harm or loss and, singing songs of thanks for you here,
live long and happily

42. (Pusha Devata, Rijishva Rshi)

goedy: aRufd a=rar e Farsrsgs)
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Pathaspathah paripatim vacasya kamena krto'

abhyanadarkam. Sa no rasacchurudhas-
candragra dhiyam dhiyam sisadhati pra pusa.

Let the devotee seasoned by honest words and
desire come and surrender to adorable Pusha, lord of
health and growth, protector of every way of lad
Pusha grants the most protective and brilliant means of
advancement and helps realise every thought and
intention of the devotee for us.

43. (Vishnu Devata, M edhatithi Rshi)

Sifut uar faeisnn fawtriiarssratem: | erar ardtfor
TR

Trini pada vi cakrame visnurgopa'adabhyah.
Ato dharmani dharayan.

Vishnu, omnipresent lord of the universe,
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inviolable and intrepidable protectsustaining the laws

of existence and maintaining the sustainers of life such
as earth and sun, takes the three steps of creation through
the causal Prakriti, subtle materials, and the concrete
forms of life and matterHence He alone is the lord
adorable.

44.  (Vishnu Devata, Medhatithi Rshi)

afgutar fao=ral smyaresa: wfttera | foroicde
qEHIES N

Tadvipraso vipanyavo jagrvaimsah samindhate.
Visnoryatparamam padam.

That which is the highest stage of human
attainability isVishnu’s divinity. That is what the sages,
celebrants, ever wakeful among humanmeditate,
light up, realise and live.

45.  (Dyava-prithivi Devate, Bharadvaja Rshi)

gaadt et gest dyggd goetan
Tratgferst awurem  edlom fasahfaaseret
JRE@ET n¥ai

Ghrtavati bhuvananam abhisriyorvi prthvi
madhudughe supesasa. Dyavaprthivi varunasya
dharmana viskabhite’ajare bhuriretasa.

By the eternal power and existential law of
Varuna, Lord Supreme, are sustained firmly the sun and
the earth togetheboth unageing, mighty prolific,
abundant in living waters, glory of the worlds, wide,
expansive, full of honey sweets and wondrous beautiful.

46.  (Prithivi & othersDevata, Vihavya Rshi)
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I HA: Guarsaty o dAafcagrieramd srammg
At FEdat sgrseTifgars3ufy gyt I

SRS 8E )

Ye nah sapatna’apa te bhavantvindragni-
bhyamava badhamahe tan. Vasavo
rudra’aditya’ uparisprsam mogram
cettaramadhi rajamakran.

Whoever are our enemies, we kedp\We throw
them of with arms of fire and electric erggr May the
Vasus, Rudras amildityas raise me sky-high, mighty
strong and wide-awake to preside over the rulers of the
world.

47.  (Ashvinau Devate, Hiranyastupa Rshi)

T Ataen fafiRerasiie Jafiaid agudatsam
urgETRE < Tutesfa gaax ddd T WA

wemratgen

A nasatya tribhirekadasairiha devebhiryatam
madhupeyamasvina. Prayustaristam ni rapamsi
mrksatam sedhatam dveso bhavatam
sacabhuva.

Ashvins, powers true and incorruptible, come
here with thirty three divinities to drink the honey-
sweets of nectapromote our health and age, wash of
our sins and evil, ward bfealousy and enmifyand be
close friends with us in truth.

48.  (MarutsDevata, Agastya Rshi)

T o Wl Aeassd Tt e e e
T i g gt faemad ge sieatgrinsen
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Esa va stomo maruta iyam girmandaryasya
manyasya karoh. Esa yasista tanve vayami
vidyamesam vrjanam jiradanum.

Maruts, dynamic citizens of the land, this valuable
work of the venerable artist of eminence and this treatise
Is for you. Come with food and eggrfor the growth
and protection of the health of the people of all ages.
And we shall find the food, erngy and knowledge for
a general tonic and panacea for all disease.

49. (Rishis Devata, Prajapatya Yajna Rshi)

W@l Ue=3<=dsalad: UeuHIsh/ua:
et | g TAIHAg YT s o) |
TIHTIS] N )

Sahastomah  saha  cchandasa’avrtah
sahaprama’rsayah sapta daivyah. Purvesam
pantha-manudrsya dhira’anvalebhire rathyo
na rasmin.

Sages and scholars collaborating on projects of
common interest, working together on learned subjects,
graduates equally competent in reason and science,
visionaries of divinity with penetrating senses, mind and
intellect, courageous and resolute of will, having studied
and realised the paths traversed by the predecessors,
extend the bounds of knowledge and hold the reins of
the human community on the march to progress.

50. (Hiranyantegja Devata, Daksha Rshi)

e T T TIEwHITEEH) gasfeted
el AT, AT ligoll

Ayusyam varcasyain rayasposamaudbhidam.
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Idam hiranyam varcasvajjaitrayavisatadu
mam.

This golden glow of life and health which bursts
forth from within is the gift of mother earth. It is the
giver of health and long age and physical and intellectual
brilliance. It is the guardian giver of wealth and
insurance against gafing and disease. May this golden
treasure of lustrous victgrypray come in to bless me
with success in life.

51. (Hiranyantegja Devata, Daksha Rshi)

= agartesfia =7 ftememat= e vaHses
Qe =@ fafd qremaer ftvas @ 99 Ford
etarg: w A7 Fo e iag

Na tadraksamsi na pisacastaranti devanamojah
prathamajam hyetat. Yo bibharti daksayanam
hiranyam sa devesu krnute dirghamayuh sa
manusyesu krnute dirghamayuh.

That golden glow of celibate life the demons and
ogres cannot violate, nor can they cross over and attain
it. It is the splendour of the divines, first born of Mother
Nature. One who commands this golden essence of the
art of life and living lives a long age of activity among
the divines, lives a long age of activity among humanity

52. (Hiranyantegja Devata, Daksha Rshi)

ST ST fEXoars grariehta THAEHIAT: |
TSI S gravTRERdessRafeEdardquy 1

Yadabadhnan daksayana hiranyamn satanikaya
sumanasyamanah. Tanma’a badhnami
SatasSaradayayusmanjaradastiryathasam.
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That golden glowing science and discipline of life
which the sages of noble mind and expertise of living
hold and prescribe for a man desirous of a hundred fold
lustre, | hold and observe so that | may live a full abundant
age of hundred years.

53. (Prithivi etc. Devata, Rijishva Rshi)

sa AisTedea: wyoitasts ghareg et dag:
fapa @ ars margert FATAT TLAT TSI
Hfagrearsata=g 3

Uta no’ hirbudhnyah srnotvaja’ekapat prthivi
samudrah. Visve deva’rtavrdho huvanah stuta
mantrah kavisasta’avantu.

Just as our voice reaches the clouds floating in
the skythe earth and the sea, so may it reach the eternal
Lord of omniscience, and may the Lord listen to our
prayer

Also, may the pursuers and promoters of truth and
eternal law the noblest minds of the world, and the
mantras and formulas of divine celebration created and
sung by the poets of imagination, protect and promote
us.

54.  (AdityasDevata, Kurma gartsamada Rshi)

3T Fserfaaelt Jae]: Tmarsta St SEih
sruite, fisitsstdar o Teqfaswar awon
FEASITLI: NS

Ima gira’adityebhyo ghrtasnuh sanadrajabhyo
juhva juhomi. Srnotu mitro’aryama bhago
nastuvijato varuno dakso’amsah.
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These words of prayer sanctified by holy waters
and ghrta | always take andefin yajna with the ladle
of faith and love to thAdityas for the brilliant rulers.

May Mitra, universal friendAryama, lord of
justice, Bhaga, lord of honour and prospefityvijata,
manifesting for all,Varuna, best power and highest,
Daksha, master of the art of creation, &mha, the
brilliant Sun, hear my prayers for all.

55.  (Adhyatma & Pranas Devata, Kanva Rshi)

s swHag: ufdfgar: st aw = aeadaEm)
AT : Tt TR e SfrssTeaorsir wawat
= ety

Sapta’rsayah pratihitah sarire sapta raksanti
sadamapramadam. Saptapah svapato
lokamiyustatra jagrto’asvapnajau satrasadau ca
devau.

Seven sages, i.e., five faculties of perception, one
mana (mind), and one buddhi (intellect), vested in the
body, the seven together serve and protect the body
without let up and negligence. Of the sleeping person,
the seven, still there, retire with the soul into the heart.
But two other sages, i.e., prana and apana, keep awake
in the body and do not go to sleep.

56. (Brahmanaspati Devata, Kanva Rshi)

ST JEurRad g | S U A< uEd:
garasg< gopeiar =g

Uttistha brahmanaspate devayantastvemahe.
Upa pra yantu marutah sudanava’indra
prasurbhava saca.
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Arise, lord of universaVedic knowledge, we have
come to you in search of divinity in pursuit of knowledge.
The most charitable, generous and dynamic people of
the speed of the winds come to you. Indra, lord of
knowledge and powegbe friends, be smart with instant
action.

57.  (Brahmanaspati Devata, K anva Rshi)

W A srEturefad Saersen) aftfagl awoh
fisrsatdar Sarssiiertesfa afmtuyen

Pra nunam brahmanaspatirmantram vadat-
yukthyam. Yasminnindro varuno mitro’aryama
deva’okarnsi cakrire.

Brahmanaspati, lord of universal knowledge,
speaks to us, for sure, of the wonder mantra of celebrated
knowledge in which divinities such as Mitidaruna,
Aryama and Indra abide in mystery with their power
and secret of prana, watspirit and light.

58.  (Brahmanaspati Devata, Gritsamada Rshi)

IO EHE I=T Yered sty a4 = e
favd agg e a1 srgaw fagd g
s zur fagar | fagaerat | aOv =1: faar | sr=URs—=
2 wen

Brahmanaspate tvamasya yanta suktasya bodhi
tanayam ca jinva. Visvam tadbhadram
yvadavanti deva brhadvadema vidathe suvirah.
Ya'ima visva. Visvakarma.Yo nah pita.
Annapate’nnasya no dehi.

Brahmanaspati, lord of the universe and universal
knowledge, you are the leading light and controller of



CHAPTER-XXXIV 995
this world.

Listen, and acknowledge our praise and prayer
Love, protect and promote our children. The universal
good which the divinities protect and extend may come
and bless us. Brave with heroic children, we sing great
songs of praise in honour of the Lord.

Vishvakarma who is our father has created all these
worlds of existence.

Lord of food and engy, bless us with food,
enegy and the power to grow and rise.

sfa wgfeastssam:
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CHAPTER-XXXV

1. (Pitara Devata, Adityas or Devas Rshis)

T I YU SHEAT SadiTd:l 3T elleh:
garaa: | ‘gfatelfarseiasg s Tt

FaTEEEETEI g |

Apeto yantu panayo’ sumna devapiyavah. Asya
lokah sutavatah. Dyubhirahobhiraktu-
bhirvyaktam yamo dadatvavasanamasmai.

Go off from here the niggards, the malevolent
and the revilers of DivinityThis is the beauteous place
of the generous and inspired yajamana. Mawa, the
leading light and controller of the world, grant him a
place of rest and freedom blest by the lights of heaven
and by days and nights.

2. (Savita Devata, Adityas or Devas Rshis)

gigar 3 sivs=: giden eiesfd=sdql
e geaamieEt: u 1
Savita te sarirebhyah prthivyamllokamicchatu.

Tasmai yujyantamusriyah.

Human soul, may Savita, Lord of life and Law
will and determine a suitable place of residence for your
bodies on the earth or in the skies, and may the rays of
the sun be instrumental to that placement for you.

3. (Savita Devata, Adityas or Devas Rshis)

a1 4T Afear gArETiSd gEe aei |
%ﬁwarg%af_ n3n
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Vayuh pundtu savita punatvagnerbhrajasa
suryasya varcasa vimucyantamusriyah.

May the wind purify you. May Savita, lord of
light, purify you with the blazing heat of agni and the
light of the sunAnd may the rays of light deliver you
from bondage.

4, (Vayu & Savita Devate, Adityasor Devas Rshis)
rvereer =t fawas uul &t aafaspan
MU S SfEralaYy T@TaT geagIsil

Asvatthe vo nisadanam parne vo vasatiskrita.
Gobhaja itkilasatha yatsanavatha purusam.

Shortis your stay in a temporary worfthur nest
is built but on a leaf. Live here as co-sharers of existence
with the earth, the senses, the sun-beams and the divine
Word, and abide in worship close to the eternal Spirit
of the universe.

5. (Vayu & Savita Devate, Adityasor Devas Rshis)
gfgar 9 srATfor graeueerss dug |
wed gfafa st daquwn

Savita te sarirani maturupastha’a vapatu.
Tasmai prthivi Sambhava.

May Savita, lord of creation and generation, plant
your bodies in the womb of the mother and seat you on
her lap of love.

Mother, mother earth, Mother Nature, be kind and
gracious to this soul.

6. (Prajapati Devata, Adityas Devas Rshis)
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U ET @7 SadiarguiEes ek = am=mr |
31d 3: vNwleEEy usn

Prajapatau tva devatayamupodake loke ni
dadhamyasau. Apa nah sosucadagham.

O soul, I place you securely in the beautiful world
close to the sacred waters within the divine Prajapati,
father of his children.

May He wash df our sins and shine us to
brilliance.

7. (Yama Devata, Sankasuka Rshi)
T TSt WiE Tl TR sT=As T T
wresnd groga d ety ur | gewesdRar wa
1t WL
Param mrtyo’anu parehi pantham yaste’anya’

itaro devayanat. Caksusmate Srnvate te bravimi
ma nah prajam ririso mota viran.

Yama, lord of death and reckoning, keeptloé
path that is other than the divine. Come following the
path that is supreme.

Lord of vision, lord of the eat speak to you in
prayer: Do not hurt our children, do not strike the brave.

8. (Vishvedeva Devata, Adityas or Devas Rshis)

1 ara: refe 9 gfor: of o waf<a=en:|
o1 o wawaTE: urfelarar ur @it sivrernen
Sari vatah Sam hi te ghrnih sam te bhavant-

vistakah. Sar te bhavantvagnayah parthivaso
ma tva’bhi susucan.



CHAPTER-XXXV 999

May the winds be good and kind to you, cool
and refreshing. May the sun be good and kind, warm
and soothing. May the vedi and the home be happy and
blissful. May the fires of the hearth and yajna be good
and fragrant. May nothing on earth cause you sorrow
and sufering.

0. (Vishvedeva Devata, Aditya Deva Rshis)

THed=tt o faeregyaaTd: Rradaresst swerg faedan:
raiar<¥ra qud shed=r A faor: wat:usn

Kalpantam te disastubhyamapah Siva-
tamastubhyam bhavantu sindhavah. Antariksam
sivam tubhyam kalpantam te disah sarvah.

May the spaces be harmonious and good to you.
May the waters be soothing and blissful to you. May
the rivers and the seas be kind and favourable to you.
May the skies be kind and generofiad may all the
directions feed, nourish, strengthen and season you with
love and kindness (for life and death).

10.  (Vishvedeva Devata, Suchika Rshi)

rvddr daa awesagidsd v d@ar e

. wEEr sTotan Aserd Soaraag=iarta
Lo Il

Asmanvatfi riyate saim rabhadhvamuttisthata pra
tarata sakhayah. Atra jahimo’siva ye’asanchi-
vanvayamuttaremabhi vajan.

Friends, brothers and comrades, the river of rocks
and boulders rushes on. Gird up your loins all, arise
and cross oveWhatever be the hurdles against us, we
crush, and let us win the battles of life to victory
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11. (Apah Devata, Shunahshepa Rshi)

TuTEY fepfcstaad sreamer Tt sraturt wmeRd
g e

Apaghamapa kilbisamapa krtyamapo rapah.
Apamaraga tvamasmadapa duhsvapnyaim suva.

Sage physician of mind and soul, great as
apamaga, universal cure, wash out sin, cleanse impurity
eliminate evil action, rectify sensual frailties, and root
out dirty dreams.

12.  (Apah Devata, Adityas Devas Rshis)

giuafrar assmassiideaa: v FRifaras w5
a‘rsméﬁetra‘aa%m ngN

Sumitriya na'apa'osadhayah santu durmitriya-
stasmai santu yo’smandvesti yam ca vayam
dvismabh.

May the waters and pranic eg@s, and herbs
such as somalata be good friends to us, and may they
be antidotes to those negativities which harm us and
which we hate to stdr.

13.  (Krishivalah Devata, Aditya Devah Rshis)

TASAR TR YT RIS F A5sgsga
A afg: IR Jangsil

Anadvahamanvarabhamahe saurabheyain
svastaye. Sa na’indra’iva devebhyo vahnih
santarano bhava.

Just as we employ the bullockf-spring of the
cow, as carrier power for the service of noble people in
farming, so may the fire energy like electricity be our
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carrier over long distances.
14.  (SuryaDevata, Aditya Devah Rshis)

3gd THEmR ) gedas SO S S gEwta
fdeaaan g ¥

Udvayam tamasaspari svah paSyanta’uttaram.
Devam devatra suryamaganma jyotiruttamam.

Let us rise beyond the dark to the regions of light
and bliss, watching higher and highand reach to the
self-refulgent Sun, the highest light among the
brilliancies of the universe.

15.  (Ishvara Devata, Sankasuka Rshi)

g Sitersl: wify el A J meaddsare v
od SHe<] IR : YEeadc 28 ge a4 |l

Imam jivebhyah paridhim dadhami maisam nu
gadaparo'arthametam. Satam jivantu saradah
purucirantarmrtyum dadhatam parvatena.

| fix and raise this limit and boundary wall for
the safety and discipline of the living souls so that
nothing alien may encroach upon their freedom and
property May these abundant souls live for a hundred
years and by their law and discipline resist death from
within.

16.  (Agni Devata, Aditya Devah Rshis)
sy gaEse garstad = A
AN e A RSN

Agna’ayuinsi pavasa’a suvorjamisam ca nah.
Are badhasva ducchunam.
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Agni, lord giver of life, you purify and sanctify
the long years of our lifé\Ve pray create and promote
food, enegy and the light of knowledge for us, and
throw of all evil and violence far from us.

17.  (Agni Devata, Vaikhanasa Rshi)

AT gferal Femr gaddient gadi R gd

Wiear wey wrtE wed fudd g wfwr
Yerarfarrarst ngel

Ayusmanagne havisa vrdhano ghrtapratiko
ghrtayoniredhi. Ghrtam pitva madhu caru
gavyam piteva putramabhi raksatadimantsvaha.

Agni, long-lived ruler of power and light,
growing by fragrant dérings, manifesting in the rising
flames of ghrta, abiding in ghrta, come and, having
drunk of ghee and the honey-sweet delicious products
of the cow protect and promote these dedicated souls
as father protects the children.

This is the voice of the heart in truth of word and
deed.

18.  (IndraDevata, Bharadvaja Shirambitha Rshi)

Ty T e | SrElRd ST ShSHIR ST
Jedfer nge

Parime gamanesata paryagnimahrsata.
Devesvakrata sravah ka’iman’a dadharsati.

All these, you all, protect and promote the cow
raise the holy voice of knowledge, preserve and
replenish the earth, expand the fire of yajna, and feed
the divinities of nature and the environment, and who
can dare to challenge you ? None!
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19.  (Agni Devata, Damana Rshi)

e A+ w feuifa g3 dau=t weug Rueme:)
TR STadar I g deg asTn e R

Kravyadamagnim pra hinomi duram yama-
rajyam gacchatu ripravahah. lhaivayamitaro
jataveda devebhyo havyam vahatu prajanan.

Knowing well (what is right and what is wrong), |

reject and cast away the flesh-eating fire. The carrier of

sin must go t&¥ama, lord of justice and reckoning.

And | pray: may this other fire of yajna, symbol
of knowledge and power of light and heat of life, come
bringing auspicious food and fragrance for the divinities
of nature and the best of humanity

20. (Jataveda Devata, Aditya Devah Rshis)
g 9a1 Siqas: fugsar aarace figar wre)

UEH: HEASST AT<Ela<] TATSTHIR: o
Hu=res et kol

Vaha vapam jatavedah pitrbhyo yatrainan vettha
nihitan parake. Medasah kulya’upa tantsravantu
satya’esamasisah sam namantamn svaha.

Man of knowledge brilliant aggni, for the
parents and forefathers, manage the land where ffar of

you know the hidden treasures therein, so that streams
of delicacies flow for them and their dreams and wishes

come true in holy word and deed.

21.  (Prithivi Devata, M edhatithi Rshi)

i gfafa At wergan feei ) =t =:
o m@wen': | 31 T vRElEEEHIRRN
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Syona prthivi no bhavanrksara nivesani.
Yaccha nah Sarma saprathah. Apa nah
Sosucadagham.

Earth, sweet mothgebe good and kind to us,
thornless and smooth, generous and hospitstilde
and expansive, give us a happy howWash of our sins
and make us shine.

22.  (Agni Devata, Aditya Devah Rshis)

JrETeamte Srdrs T s sitadt g ot e
et st

Asmattvamadhi jato’si tvadayam jayatam punah.
Asau svargaya lokaya svaha.

Agni, lord of brilliance and master of a happy
home, far higher above have you risen from this world.
May this homely world be reborn of you as a new
paradise. Our homage to that paradisal world of bliss.

sfa gsafEvissam: 1
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CHAPTER-XXXVI

1. (Agni Devata, Dadhyang-athar vana Rshi)

W oTd W U W 99 W U | wret w o
=rgl: $i o der | i WS | gromarErn g

Rcam vacam pra padye mano yajuh pra padye
sama pranam pra padye caksuh Srotram pra
padye. Vagojah sahaujo mayi pranapanau.

| arise and come to Rigveda, voice of Divinity
come toYajurveda, mind and resolution divine. | come
to Samaveda, engy and ecstasy divine. | come to
Atharva-veda, vision and vibration of Divinityhat
speech is my light and glaryhat light and mind is my
strength and spirit of courage and fortitude. By virtue
of the divine, the prana and apana ggyas my real
might.

2. (Brihaspati Devata, Dadhyang-athar vana Rshi)

= figgd wrefel gaed AEl afdquer gEedfdd
qRaTq) o A "ag e Twfd:n

Yanme chidram caksuso hrdayasya manaso
vatitrnnam brhaspatirme taddadhatu. Sam no
bhavatu bhuvansya yaspatih.

Whatever the weakness of my eye, of my heart,
and of my mind, whatever the loop-holes anywhere, may
the Lord of Infinity make up and re-fill. May the lord
who is father and guardian of the universe, we,fdray
good and gracious to us.

3. (Savita Devata, Vishvamitra Rshi)
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gefa: @: | qfagded ot e efafE)
e = |: weiEEtausn

Bhurbhuvah svah. Tat saviturvarenyam bhargo
devasya dhimahi. Dhiyo yo nah pracodayat.

With the knowledge of Being, Becoming, and
Spirit, with knowledge, karma and prayee meditate
upon the blazing glory of selffefgent lord Savita, Lord
of existence, intelligence and bliss, the only worthy
choice of ours, and we pray that He may inspire and
guide our vision and intelligence to the right path.

4, (Indra Devata, Vamadeva Rshi)

Al ARSI Hagdt wary: Tt |

HAT Frf=SAT Farus

Kaya nascitra’a bhuvaduti sadavrdhah sakha.
Kaya sacisthaya vrta.

By what modes and acts of protection, by which
might and brilliant, current and recurrent power and
intelligence, does the wondrous lord of the universe,
great and ever greatabide by us as our universal friend
and inspire our noble thoughts and actions?

(By divine acts, blissful intelligence, and
inspiration.)
5. (Indra Devata, Vamadeva Rshi)
HEEl & At AefEsr aaga-ea: |
et felarss aguawn

Kastva satyo madanam mamhistho matsa-
dandhasah. Drdha cidaruje vasu.

Who is it, true and constant, strong and inviolable,
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most abundant treasure and most liberal giver of the
joyous gifts of food and soma, who gives you and sends
you to the ecstasy of living, O dear soul, in search of
brilliance and bliss? (The Lord Beatific.)

6. (Indra Devata, Vamadeva Rshi)
A+t § or: wEfAmtaar SRqomy
wrd Haregfafid:usn

Abht su nah sakhinam avita jaritrnam. Satam
bhavasyutibhih.

Lord Supreme, be all-round saviour of ours, of
friends and admirers, in a hundred ways of your divine
protection.

7. (Indra Devata, Dadhyangathar vana Rshi)
T & ASTHATT 7 d=T gu |
HAT TGFTSAT HWINel

Kaya tvam na’utyabhi pra mandase vrsan. Kaya
stotrbhya’a bhara.

Lord of abundant showers, let us know by which
ways of protection you save and bless your worshippers
with joy, and by which forms of generosity you raise
your devotees.

8. (Indra Devata, Dadhyangathar vana Rshi)

Tt Tavder wrarfa
vralserg fgud o srdeuen

Indro visvasya rajati. Sam no’astu dvipade Sarit
catuspade.
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Indra, lord of light, power and glaryules the
world. By His grace, may all be peace and joy with the
humans and with the animals.

9. (Mitra & Others Devata, Dadhyangathar vana Rshi)
o=l T of awoT: vl WaeEm
IASTE Fewfa: st fawissmm: n

Sam no mitrah Sam varunah Sam no

— 2 .« 3 . ° . . P .
bhavatvaryama. Sam’na indro brhaspatih Sam
no visnururukramabh.

May Mitra, lord and friend of the world, be good
and kind to us. Mayaruna, giver of cool and bliss be
good and kind to us. Ma&ryama, lord of universal
justice, be good and kind. May Indra, lord of power
and glory be good and gracious. May Brihaspati, lord
infinite and omniscient, be good and generous. May
Vishnu, lord infinite and omnipresent of grand action
be good and generous with gifts of peace and joy for us
all.

10.  (Vatah & OthersDevata, Dadhyangatharvana Rshi)

MEIRCICHCCR I IR LS L R
IR shilehaed: aei=alseTir ddqugon

S:’am no vatah pavatam Sam nastapatu suryah.
Sam nah kanikradaddevah parjanyo’abhi
varsatu.

May the winds blow cool and calm for us. May
the sun shine warm and clear for us all. May lightning,
thunderous brilliant, bring peace for us &hd may
the generous cloud shower rains of soothing joy and
prosperity for us all over the world.
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11. (Aharadaya Devata, Dadhyangathar vana Rshi)

3TElf 91 wel=g 1: srArh: ufd digamm s=issr=i
HTAHERI: IS TTERON TS| ITAS THYHUT
arstaErdr sriggrE gigar s ue e

Ahani sam bhavantu nah Sam ratrih prati
dhzyatam Sam na’indragni bhavatamavobbzh
Sam na’indravaruna ratahavya. Sam na’
indrapusana vajasatau Samindrasoma suvitaya
sam yoh.

May the days be good and useful for us. May the
nights hold peace and comfort for us. May Indra and
Agni, enegy and heat, be good and productive with
safety and protection. May Indra akdruna, power
and waterbe good and generous with food and wealth.
May Indra and Pusha, power and good health, bring

peace and freedom. May Indra and Soma, power and

peace, bring inspiration for the joy of living.

12.  (Apah Devata, Dadhyangatharvana Rshi)
=l SISl wag diad |
AT Ha=g T:020

Sam no devirabhistaya’apo bhavantu pitaye.
Sarit yorabhi sravantu nah.

May the heavenly waters be full of soothing

sweetness and give us the pleasure of desired bliss. May
they bring us generous showers of profound peace and

joy.
13.  (Prithivi Devata, M edhatithi Rshi)

e gfafe S e At
=3t ;o wwert: g3 1
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Syona prthivi no bhavanrksara nivesani.
Yaccha nah sarma saprathah.

May this dear green earth be free from vexations
and full of wealth in abundance. Generous and
expansive, may it provide a happy and comfortable
home for all of us to live in peace and.joy

14.  (Apah Devata, Sindhudvipa Rshi)

3Tl & =1 dareEar Asost S4ra |
g Yot =ret e

Apo hi stha mayobhuvasta na’urje dadhatana.
Mahe ranaya caksase.

Surely the waters, full of peace and well-being,
abide by us holding engy, greatness, victory and vision
for all of us.

15.  (Apah Devata, Sindhudvipa Rshi)

o d: fYrada waae arsEdg A
IR AT 1L

Yo vah sivatamo rasastasya bhajayateha nah.
Usatiriva matarah.

Like generous mothers overflowing with love for
their children, blessed women, give us here in life our
full share of the most blissful nectar that you hold for
us as the essence of natargift of vitality.

16.  (Apah Devata, Sindhudvipa Rshi)
qErsa T O I At e
Al ST = 7 NgE N

Tasma aram gamama vo yasya ksayaya jinvatha.
Apo janayatha ca nah.
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Women, cool and blessed like heavenly waters,
as you arise for the peace and bliss of the home of the
man you love, we would provide for the joy and comfort
of him and for you tooAnd you too create and generate
joy and bliss for us.

17.  (IshvaraDevata, Dadhyangatharvana Rshi)

or: s Taiter: gnf=l: gferst smf=rTa:
RN T:  onf<:| aEdd:  vhiravaaar:
TTrsieT srf=r: |ewoni=r: snf<iia sni=r: |r ar
s fErn gon

Dyauh Ssantirantariksam Santih prthivi
santirapah santirosadhayah santih.
Vanaspatayah santirvisve devah santirbrahma
santih sarvam Santih Santireva santih sa ma
santiredhi.

May the heavens bring us peace. May peace be
with the skies, and may the skies shower us with peace.
May there be peace on earth, and may the earth mother
bring us peace. May there be peace with the waters,
and may the waters bring us peace. May there be peace
in the herbs, and may the herbs bring us peace. May

peace be with the trees and may the trees bring us peace.

Peace be with the divinities of the world, and may they
bless us with peace. May the Great Lord of the universe
bless us with peace, and may Wexla inspire us with
peace. May all existence be at peace and may peace
come from all existence to all. May there be peace only
universal peace for all. May that heavenly peace come
and bless me. May It bless all.

18.  (IshvaraDevata, Dadhyangatharvana Rshi)
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gd 3@ W faaed W owrglwr watfor sty
grileram faaee orefar getfor aarfy aedter )
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Drte drimmha ma mitrasya ma caksusa sarvani
bhutani samiksantam. Mitrasyaham caksusa
sarvani bhutani samikse. Mitrasya caksusa
samiksamahe.

Lord of light and powerstrengthen us for a place
of honour and respect. May all the living beings view
me with the eye of a friend. May | look closgly
sympathetically at all the living beings with the eye of a
friend. May we all view all with friendly eyes of love and
understanding, with sympathwithout fear or favoure
or prejudice.

19.  (IshvaraDevata, Dadhyangatharvana Rshi)

Td g2 1N bk gyt Stteard =ik g iyt
Steamad 1%k

Drte drimha ma. Jyokte sandrsi jivyasam jyokte
sandrsi jivyasam.

Lord of light, remove the veil of darkness and
illusion, strengthen me, so that | may live for ever in
the light of reality under your benign eye, live for ever
in the holy light of your benign presence.

20.  (Agni Devata, Lopamudra Rshi)

AUEd T8 v fus AuEd sarsea s |
AT s3TU—] Bad: UTdehlsTEH < forar
da ol

Namaste harase Socise namaste’astvarcise.
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Anyanste’asmattapantu hetayah pavako’
asmabhyam Sivo bhava.

Salutations to the Lord extinguisher of the passion
and smoke of evil, to the blazing holy fire of
sanctification! Homage be to the Lord of light adorable.

May your flames burn up the evils other than our
real selves. May the light and holy fire be good and
kind to us.

21.  (IshvaraDevata, Dadhyangatharvana Rshi)

THserg faera o wataed
THE WTEEE] 9q: W gHeanRe

Namaste’astu vidyute namaste stanayitnave.
Namaste bhagavannastu yatah svah samihase.

Homage to the lord of lightning! Homage to the
lord of thunder! Salutation to you, lord of omnipotence,
since you alone love, inspire and gather us into light
and bliss!

22.  (IshvaraDevata, Dadhyangatharvana Rshi)

Il Iq: GHEy dadl aseTus 6|

o A: FE ST SHI T wgps: 0

Yato yatah samihase tato no’abhayam kuru. Sar
nah kuru prajabhyo’bhayarm nah pasubhyah.

Here, there, anywhere, wherever you initiate and
inspire us, from there itself render us free and fearless.
Create peace, freedom and prosperity for our people.

Create peace, freedom and fearlessness for our animals.

Create freedom and fearlessness for us from people and
from animals.

23.  (Soma Devata, Dadhyangatharvana Rshi)
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gfafar Issuseides: v it ag
Fswr gfe o =+ == fgeuzz

Sumitriya na’apa’osadhayah santu durmi-
trivastasmai santu. Yo’ sman dvesti yam ca
vayam dvismah.

May the waters, pranic energies and herbs be
friendly tonics for us, and may they be antidotes to
whatsoever hates and injures us and what we hate and
disapprove. ( Prayer for health against negativities.)

24.  (SuryaDevata, Dadhyangathar vana Rshi)

Teargdafed qratsgsRTesa | uvalm v vId
ST IR Ja% JUTATH IRS: Id 0 SdTH IR :
IEAWSIAT: TH IRE: Id YAl IR graTel %1

Taccaksurdevahitam purastacchukram-uccarat.
Pasyema saradah satam jivema Saradah satam
Srnuyama Saradah Satam pra bravama saradah
Satamadinah syama Saradah Satam bhuyasca
Saradah satat.

That light divine, blissful to the divinities, pure
and wide awake since eternitgay we continue to see
for a full hundred years, live under its benign eye for a
hundred years, hear for a hundred years, speak and
celebrate for a hundred years, and be fit and fine in a
state of freedom and independence for a hundred years,
and even more than a hundred years!

sfa wefivnssm:
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CHAPTER-XXXVII
1. (Savita Devata, Dadhyangathar vana Rshi)

ered & wfag: dag sfEartsiget goomr gxtemy
3 g1 JriTfangu

Devasya tva savituh prasave’svinorbahubhyam
pusno hastabhyam. A dade narirasi.

In the yajnic creation of Savita, | invoke and
welcome you with the arms @&shvins, currents of
enepgy, and the hands of Pushan, Mother Natupewer
of nourishmentYou are the leader of the world and
indestructible light of life.

2. (Savita Devata, Shyavashva Rshi)

Food WAs3A dooa e faw fave sEar
Toufgerd: fa gt 29 agfadens == o
"faqg: aRefa:nn

Yunjate mana’uta yunjate dhiyo vipra viprasya
brhato vipascitah. Vi hotra dadhe vayunavideka’
inmahi devasya savituh paristutih.

Saints and scholars join their mind and intellect
with the great, omniscient and omnipresent lord of the
universe, in meditatiohe One Lord alone knows the

ways and laws of the universe, He alone holds the worlds

togetherThis universe is the great song and celebration
of the self-manifestive lord Savita, the Creator

3. (Dyava-prithivi Devate, Dadhyangathar vana Rshi)

=it TraTgfaret wEe T R weaw SaEsa
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gfresm: | w@d @ wEe @r shwtnz

Devi dyavaprthivi makhasya vamadya Siro
radhyasam devayajane prthivyah. Makhaya tva
makhasya tva Sirsne.

Brilliant heaven and generous earth, brilliant
teacher and preachen this divine yajna of the holy
earth to-day | worship and honour you both at the head
of the ritual. | welcome you to the yajna, and pray take
it to the top of success.

4, (Yajna Devata, Dadhyangathar vana Rshi)

Tl T A gansT wEe o se R e
IS gitrem: | @ 1 gE@E & st

Devyo vamryo bhutasya prathamaja makhasya
vo’dya Siro radhyasam devayajane prthivyah
Makhaya tva makhasya tva Sirsne.

Young and brilliant first graduate learned ladies,
| welcome you to-day to the top position of this divine
assembly of yajna in honour of the earth for the living
beings.

Highpriest of yajna, | welcome you for the

organisation of the yajna. | honour you for the top
success of the yajna.

5. (Yajna Devata, Dadhyangathar vana Rshi)

s G asg Rl e daas
gfereTT: | gEmd =1 e @ siwtig
Iyatyagra’asinmakhasya te’dya Siro radhyasan

devayajane prthivyah. Makhaya tva makhasya
tva Sirsne.
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Young scholarso much in advance of the yajna
Is this ofer and invitation to you today to the top position
of the ritual in the divine yajna of the earth. | honour
you for the conduct of the yajna and wish you bring it
to the top of success.

6. (Yajna Devata, Dadhyangathar vana Rshi)

FTgEis: W aEe darsa IRl wead gty
gfeream: | wE =1 g« it | gErd
T o il e @ aEe «|r It

Indrasyaujah stha makhasya vo’dya Siro
radhyasam devayajane prthivyah. Makhaya tva
makhasya tva Sirsne. Makhaya tva makhasya tva
Sirsne. Makhaya tva makhasya tva Sirsne.

Sages and scholars, | exhort you to shine in the
glory of Indra. | pray for Indra’ blessings of honour
and power in yajna. | invite and welcome you to be the
head of yajna in honour of the divines and children of
mother earth.

| invite you to the yajna of knowledge and pray
you bring it to the top of success.

| invite you to the yajna of karma and pray you
bring it to the top of success.

| welcome you to the yajna of worship and
meditation and pray you bring it to the top of success.

7. (Ishvara Devata, Kanva Rshi)

g sElurfa: W Isaq gaall stest d@i T
ufgias a1 a9 Ja 7:| HEE =1 gwE v
viwot E™ ©r e @r viwlhl aErd @
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TEE «r giwtnen

Praitu brahmanaspatih pra devyetu sunrta.
Accha viram naryam panktiradhasam deva
yvajnam nayantu nah. Makhaya tva makhasya
tva Sirsne. Makhaya tva makhasya tva Sirsne.
Makhaya tva makhasya tva Sirsne.

May the sagely scholar of théeda come and
advance the yajna. May the noble ladies, scholars of
the Law ofTruth and the Divin&/oice, come and take
on the yajna for conduct. May the noble sages guide
our yajna and take it forward, yajna which is good and
gracious, maker of the brave, creator of great men and
women, and inspirer of the leaders of the communities.

Sage and scholar of theeda, we welcome you
to the yajna and request you to take it to the top of
success in knowledge.

Ladies of the Laywve welcome you to the yajna
and we request you take it to the top of success in
Dharmic values.

Noble saints and scholars, we welcome you to
the yajna for meticulous conduct of it and pray you take
it to the top of success in the advancement of culture,
good conduct and civilized manners.

8. (Yajna Devata, Dadhyangathar vana Rshi)

ey Il sta | @ wa @ vitwh wae
Brista ) e =1 g @ viwh e
B sta | ma = g @ et gEr @
T @ vl wErd «r "EE «r vt
T = TEE @ viwtie i
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Makhasya Siro’si. Makhaya tva makhasya tva

Sirsne. Makhasya siro’si. Makhaya tva makhasya

tva Sirsne. Makhasya Siro’si. Makhaya tva

makhasya tva Sirsne. Makhaya tva makhasya

tva Sirsne. Makhaya tva makhasya tva Sirsne.

Makhaya tva makhasya tva Sirsne.

You are at the head of yajna, dedicated to the

yajna of Brahmachary&Ve exhort you to take it to the
top of success.

You are at the helm of the household, we commit
you to the yajna of intelligent, creative and cooperative
social action, and and wish and pray for you that you
take it to the top of success.

You are at the head of the yajna of thinking and
meditation, we elect you to the yajnic task of research,
discovery and invention, and we hope and pray that you
take it to the heights of achievement.

You are of the yajna, for the yajna, destined to be
on top.

You are of the yajna, for the yajna, destined to
take it to the top of success.

You are born of yajna, trained for yajna,
committed to yajna, and destined to reach the top and
take it to the top of success.

0. (Vidvan Devata, Dadhyangatharvana Rshi)

37T & FOUT: AT uariiy Sarst giere: |
TETe @7 HEE @ vt TvdE 1 gut:
AT guariy Faasy giereT: | e = e
T TS0 TP & Fout: I guanta Iaasty
gferem: a1 e @ vt | a@Erd
= TEE @r viwh gEE |t g'ws
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Asvasya tva vrsnah Sakna dhupayami
devayajane prthivyah. Makhaya tva makhasya
tva sirsne. Asvasya tva vrsnah Sakna dhupayami
devayajane prthivyah. Makhaya tva makhasya
tva sirsne. Asvasya tva vrsnah Sakna dhupayami
devayajane prthivyah. Makhaya tva makhasya
tva Sirsne. Makhaya tva makhasya tva Sirsne.
Makhaya tva makhasya tva sirsne. Makhaya tva
makhasya tva Sirsne.

With the speed of thshvins and the generosity
of Pusha, | season you for the yajna of the divinities of
the earth\WWe want you for the yajna, we select you for
the conduct of the yajna to the top of success for us.

With the enggy and generosity of Indra, | temper
you for the yajna of the divine powers of the skids.
select you for the yajna, we elect you for the yajna to
take it to the top of success for us.

With the light and generosity of Savita, lord of
sun-beams, | enlighten you for the yajna of the divinities
of heavenWe elect you for the yajna, we consecrate
you for the yajna to lead the yajna to the top of success
for us

Of the yajna, for the yajna, we want you, we select
you for the top of success.

You are of the yajna, you are for the yayWwe
select you, we elect you for the top of success.

Of the yajna you are, for the yajna you ake
elect and consecrate you for the top of success for
yourself, for us and for the yajna itself.
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10.  (Vidvan Devata, Dadhyangathar vana Rshi)

ES1d @ |ree @ g @t | TEE = e @
et | e =1 mEe @ it | gEr @
TEE T viwtingol

Rjave tva sadhave tva suksityai tva. Makhaya
tvna makhasya tva Sirsne. Makhaya tva
makhasya tva sirsne. Makhaya tva makhasya tva
sirsne.

Sagely scholafor the simple and natural people,
we want you. For the virtuous and the excellent, and
for social good we elect you. For the sake of happy
homes, we consecrate ydle want you for the yajna,
and select you for the top success of yajna.

We select you for yajnd\Ve elect you for yajna,
for the top success of it.

We elect you for the yajnd\Ve consecrate you
for the top success of the yajna.

1. (Savita Devata, Dadhyangathar vana Rshi)

Tard &7 HEE W g™ @ qdd) Saet

Tfgar weat-<p gfdrer: | Wt o fekfa
viferfa aaisfangen

Yamaya tva makhaya tva suryasya tva tapase.
Devastva savita madhvanaktu prthivyah
samsprsaspahi. Arcirasi Socirasi tapo’si.

For law and social justice, for yajna and social
cooperation, and for the discipline of piety in the service
of the Sun, light of the universe, may the self-effulgent
Savita, creator and generator of life, bless you with the
honey-sweets of the earth. Protect yourself and us from
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the pollution of sinYou are the light of brilliancé&/ou
are the light of purityyou are the tempering fire of the
austerity of Dharma.

12.  (Prithivi Devata, Dadhyangathar vana Rshi)

JTTETRT YIEATEAU USSR aT: gAaet
aferuras gegefiiue ot ® |1 guat uegaet
wfaguiaae =1gld a1 msifasyar snqufdue
ITIEATSt |/ Tl Taufasufisere
g g satst & ar fagarsat w@v
ATy aReatfan g1

Anadhrstapurastadagneradhipatya’ayurme dah.
putravatidaksinata’indrasyadhipatye prajamme
dah. Susada pascaddevasya savituradhipatye
caksurme dah. asrutiruttarato dhaturadhipatye
rayasposam me dah. Vidhrtiruparistad
brhaspateradhipatya’ojome dah. Visvabhyo ma
nastrabhyaspahi manorasvasi.

Mother Earth, unassailable and unviolated, from
the east, under the rule and law#ghi, bless me with
life and age.

Mother of brave children, from the south, under
the rule and supremacy of Indra, bless me with children.

Blessed home for humanjtyom the west, under
the rule and supremacy of Savita, bless me with light of
the eyes.

Universal listenermraised and admired all round,
from the north, under the rule and supremacy of the
lord sustainer of the world, bless me with health and
wealth.



CHAPTER-XXXVII 1023

Mother of constangyfrom above, under the rule
and supremacy of Brihaspati, bless me with the light
and lustre of life.

You are the Queen omnipresent in the heart and
mind, protect me from the defilement and pollutions of
the world.

13.  (Vidvans Devata, Dadhyangatharvana Rshi)

el wehyg: ui shaea faa: |9y wgotents
g W AL LR

Svaha marudbhih pari Sriyasva divah
samsprsaspahi. Madhu madhu madhu.

Man of knowledge, with truth of word and deed,
shine as a flame with the children of the earth, mix with
them and provide all round sustenance. Save the earth
from the scorching blaze of the sun. May knowledge
be holy sweet. May karma be honey-sweet. May worship
be heavenly sweet. May life be honey-sweet.

14.  (Ishvara Devata, Dadhyangatharvana Rshi)

Tt Sart fuar ddn afd: germ o 249 29+
gfgar iq @ gIF'or Aerau i

Garbho devanam pita matinam patih prajanam.
Sam devo devena savitra gata sam suryena
rocate.

The Origin of divinities, father of the wise,
sustainer of His children, light of the universe, pervading
the brilliant sun, giver of light and sustainer of life, the
Lord shines all overself-manifested. Know Him, be
with Him, go with Him.

15.  (Agni Devata, Dadhyangathar vana Rshi)
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Samagniragnina gata sam daivena savitra sam
suryenarocista. Svaha samgnistapasa gata sam
daivyena savitra sam suryenarurucata.

Agni, heat and vitality of fire, burns and shines
in the world in unison witkAgni, universal heat and
light of Divinity, in unison with the Supreme Savita,
creator of life (from whom the heat and vitality emanates
to the fire), and in unison with the brilliant sun (who
receives the emanation of light from Savita and radiates
it to the fire).

Agni, Supreme Creator of light and life, pervades
the heat of fire, being one with it; inspires the divine
creative and generative power of nature, being one with
it, and blazes as one with the sun, and thus illuminates
the universe with His self-iflgent glory

This is the voice of Divinityin truth of word and
deed.

16.  (Ishvara Devata, Dadhyangatharvana Rshi)

gt fgat fa aifa adawmfaesn g=at 2=t
TAFTHHEEAUIST: | Sreiaa 1 9= Sargemigs

Dharta divo vi bhati tapasasprthivyam dharta
devo devanamamartyastapojah. Vacamasme ni
yaccha devayuvam.

The self-efulgent wielder of the heavens,
controller of the heat and light of the universe, sustainer
of the divinities of nature, and lord immortal manifesting
through His passion for existence, shines on the earth,
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thunders in the skies and blazes in the stars.

Saint and sagely scho]aive us that voice and
vision which may lead us to the life divine.

17. (Ishvara Devata, Dirghatama Rshi)

3TdyS MuraaEm=ET = gt = gfafaseR=m)
| gytwl: w fawsiddarassm avatyt

Jasa=a: 12911

Apasyam gopamanipadyamanama ca para ca
pathibhiscarantam. Sa sadhricth sa visu-
cirvasana’a varivarti bhuvanesvantah.

O that | could see that protective power divine,
unassailable and incomprehensible, which is constant
and unmoved and yet by mysterious ways vibrates
within and beyond the universe, which pervades all the
centripetal and centrifugal forces of nature in all
directions of space and whirls around in the worlds of
the universe.

18.  (Ishvara Devata, Dadhyangatharvana Rshi)

Tavaiar qai ud favdwr e favdea aead
= gerE@dl 29 29 9 29T 29 Irad
YTEIT, a7 2aeiadl Wel wresiwar wel
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Visvasam bhuvam pate visvasya manasaspate
visSvasya vacasaspate sarvasya vacasaspate.
Devasruttvam deva gharma devo devan
pahyatra praviranu vam devavitaye. Madhu
madhvibhyam madhu madhucibhyam.
Lord creator and sustainer of the worlds of the
universe, lord of the dynamics of universal mind, lord
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of the universal voice of knowledge, lord protector of
the speech of humanjtystener of the voice of nobilities,
lord of light, self-effulgent, save the divinities of nature
and blessed souls of humanity

Teacher and preachenay the lord protect you
both for the sake of divine gifts of knowledge and virtue.

Give us the sweets of life with the months of
spring. Give us the sweets of knowledge and science
by the hands oAshvinis.

19. (Ishvara Devata, Atharvana Rshi)
W = W @ f5d @ gata @m
Sedissisar fafa 3ag afgugn

Hrde tva manase tva dive tva suryaya tva.
Urdhvo’adhvaram divi devesu dhehi.

Lord and Light of the universe, for the purity of
heart, for the enlightenment of mind, for the bliss of
heaven and gift of engy, and for the light of the sun
and knowledge of the stars, we meditate on you and the
divine knowledge. Lord highest of existence, advance
our yajna of love and non-violence among the divinities
of nature and humanity and bless it that it may rise to
the heavens.

20. (Ishvara Devata, Athar vana Rshi)
Toar <t sfa fuar =t snfer Theasereg o = fesdi:)
AR WUH U "l afe gy
=g gs dar JamEgio

Pita no’si pita no bodhi namaste’astu ma ma
himsth. Tvastrmantastva sapema putran pasun
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mayi dhehi prajamasmasu dhehyarista’ ham
saha patya bhityasam.

You are our fatheAs fatherenlighten us. Homage
and worship to you. Pray injure me not. Lord maker of
the world, we are your children blest with brilliant gifts,
and we wish to be with you. Bless us with children and
animal wealth. Bless us with a noble communipray,
unhurt and untarnished, | may always abide by you, my
lord and protector

21.  (IshvaraDevata, AtharvanaRshi)

3T hadl SAdTey eartdediaar et af:
THgl SEAres Feelfaeaifaur w@rEtiell

Ahah ketuna jusatam sujyotirjyotisa svaha.
Ratrih ketuna jusatam sujyotirjyotisa svaha.

May the dayour wakeful state of the soul, join
with knowledge, and may the light of our knowledge
join with the light divine in truth of word and deed.

May the night, our dream-and-sleep state of the
mind, join with knowledge, and may the light of
knowledge join with the light divine in truth of word
and deed.

sfa Twtviseam™: 1
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CHAPTER-XXXVIII

1. (Savita Devata, Atharvana Rshi)

eredt @ wfag: dag sfEartsigt oo gwtemy
3t =< sfas TEfan g

Devasya tva savituh prasave’svinorbahubhyam
pusno hastabhyam. A dade’dityai rasna’si.

In the yajnic creation of Savita, universal creator
and progenitqrl take you unto me with the procreative
powers of théshvins, sun and moon, and the sustaining
powers of Pusha, the windWou are the generous and
gracious power of Mother Natumefertility for
expansive growth and freedom.

2. (Sarasvati Devata, Atharvana Rshi)

TSSUIEAs U T | STHegeRamate IR 1

Ida’ehyadita’ehi sarasvatyehi. Asavehyasave
hyasavehi.

Come Ida, voice divine. Comfgditi, mother of
fertility. Come Sarasvati, mother of knowledge and spirit
of life’s onward flow

And come he who seeks the voice divine, who
seeks generation and sacred growth, and who seeks
knowledge and progress.

3. (Pusha Devata, Atharvana Rshi)
rfee TretdgoaTs switd: | gt wwie Sz

Adityai rasnasindranya’usnisah. Pusasi
gharmaya disva.
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Pushan, like the protective head-gear and the
graceful crown of life, you are the giver of noble policy
for the progress of society

You are the mother spirit of nourishment and
growth. Give us, we prayive for the sake of yajna,
sanctity piety and humanity

4, (Sarasvati Devata, Atharvana Rshi)

At fuera s freasta fuweren
@R gad WRgad WRgadi sl

Asvibhyam pinvasva sarasvatyai pinvasve-
ndraya pinvasva. Svahendravat svahendravat
svahendravat.

Grow for Sarasvati in dynamic knowledge and
wisdom, for Indra in dignity and poweand for the
Ashvins in beauty and glory of the nation.

In truth of word and deed, be like Indra in
knowledge.

In truth of word and deed, be like Indra in power

In truth of word and deed, be like Indra in beauty
and vitality

5. (Vak Devata, Dirghatama Rshi)
T T IS A WAyl Ier sgferen: gas
A7 faver gt amatfor ety afie adas®:)
SgafRem=fanygn

Yaste stanah sasayo yo mayobhuryo ratnadha
vasuvidyah sudatrah. Yena visva pusyasi
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varyani sarasvati tamiha dhatave’ kah.
Urvanta-riksamanvemi.

Sarasvati, like the motherbreast which overflows
for the babywhich is blissful, and which is a generous
jewel box of the choicest gifts of life, is your gift of the
Word anaVision, which is supremely generous, and by
which you feed the entire humanity

That stream of voice and vision, mothet flow
here on earth for the nourishment of your children so
that | too may follow the voice and rise to the vast skies.

6. (Ashvins Devata, Dirghatama Rshi)

EE Bl st e sl st aratyfastt =
afl TErERgeid =Tt sHifveT Aga:
e gH ula ader asid e )| w@eg gEe
Tud gfeada usn

Gayatram chando’si traistubham chando’si
dyavaprthivibhyam tva pari grhnamya-
ntariksenopayacchami. Indrasvina madhunah
saraghasya gharmam pata vasavo yajata vat.
Svaha suryasya rasmaye vrstivanaye.

Happy bride, you are bright and joyous like the
twenty-four syllable verse of the Gayatri metre. Happy
groom, you are strong and free like the fortyfour syllable
Trishtubh metre. For the sake of heaven and earth |
accept you both as wedded couple, and | lead you home
by the paths of the skyike Indra and théshvins,
promote and advance the yajna fire of the sweets of
honey in life. Inmates of the home, perform yajna in the
home in honour of th#asus and rays of the sun which
bring showers of rain for the earffhis is the voice of
Divinity, follow it in truth of word and deed.
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7. (VataDevata, Dirghatama Rshi)

[T = =iy W@Et AR = e w@iet

ST @ aratg wEtufage ©n awt
el ST = ATt et ferhaTd @ At
=rEtnell

Samudraya tva vataya svaha. Sariraya tva
vataya svaha. Anadhrsyaya tva vataya svaha. A
pratidhrsyaya tva vataya svaha. Avasyave tva
vataya svaha. Asimidaya tva vataya svaha.

Wedded couple, in truth of word and deed we
accept you for the sea and the sky and the winds. In
truth of word and deed, we accept you for the flowing
waters and floods and storms. In truth of word and deed,
we accept you for courage and freedom and the social
environment. In truth of word and deed, we accept you
for irresistible power and creation of freedom from the
winds of tensionWe accept you for all round protection
of body mind and soul and the study of prana gner
in honesty of word and deed. Surele accept you for
the science of food and nourishment and udana vayu,
all sustaining engy. This is the divine voice.

8. (Indra Devata, Dirghatama Rshi)

THIT © S9Ad TR d @Rsd «rfgedd
WrRSE Erfratast @t | gfad Sssaad

faqua ardtad @l gEwda @ favadsrad
rgEtiie

Indraya tva vasumate rudravate svahendraya
tva’dityavate svahendraya tva’bhimatighne
svaha. Savitre tva’rbhumate vajavate svaha
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brhaspataye tva visvadevyavate svaha.

Homage to you, Indra, ruler of powerosperity
and justice. Salutations to Indra, lord of blazing
splendour Exhortations to you, Indra, destroyer of
enemiesAll hail to you, blest with light and generosity
supported by the wise, universally admired, and
wielding plenty of food, engy and power of defence.
Homage to you, lord of wide knowledge and wisdom
blest with divine qualities.

0. (Vayu Devata, Dirghatama Rshi)

FuTa @y fugaa w@et | @t gata et
T frnkn

Yamaya tva’ngirasvate pitrmate svaha. Svaha
gharmaya svaha gharmah pitre.

Hail to the lord of justice, master of law and
divinity with faith and love for traditions and the seniors.
Homage to the rulefather and guardian of the people,
dedicated to social yajna, and himself an image of yajna.

10.  (AshvinsDevata, Dirghatama Rshi)

Tagansatrent afaurafgralaraifss @rElgma=
e wel: fasaafgaamugon

Visva’asa daksinasad visvan devanayadiha.
Svahakrtasya gharmasya madhoh pibatam-
asvina.

Ashvins, teachers and preachers, men and
women, in this world, enjoy the honey sweets of the
fragrant gifts of yajna from the holy material$evéd
into the sacred fire.



CHAPTER-XXXVIII 1033

So also the highpriest sitting south of the vedi
should ofer homage of yajna for all the directions of
space and all the divinities of nature and humanity

1n. (YajnaDevata, Dirghatama Rshi)
fafa aifsga awfud == fafa «t:)
TrErE afFata v ot neen
Divi dha’imam yajnamimam yajnam divi dhah.
Svaha’gnaye yajniyaya sam yajurbhyah.

Men and women, wedded couples, pursue this
yajna of home life, society and sacrificial ritual
wakefully in the light of the day and raise it to the regions
of the sun. Ger oblations taAgni in truth of word and
deed. Perform yajna with versesYajurveda for the

lovers of Yajurveda and let it emanate peace and
fragrance all round.

12.  (Ashvinau Devate, Dirghatama Rshi)

ITfvaAT o ulaseETgiawe f[dartdsiary: | a=ntaon
I Eratg et g

Asvina gharmam patam hardvanamahardiva-
bhirutibhih. Tantrayine namo dyavaprthivi-
bhyam.
Ashvins, men and women, wedded couples,
promote yajna with all kinds of protection and support
day and nigh, and f#r homage to the earth and heaven

and to the sun, mover of the wheel of tirdajna is so
dear to the heart, so blissful to the soul.

13. (Ashvinau Devate, Dirghatama Rshi)
rataraffat wHnyg =ratgfrEtsstvamam)
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ged Tad: |AgUL3N

Apatamasvina gharmamanu dyavaprthivi’
amamsatam. Thaiva ratayah santu.

May theAshvins, winds and sun rays, men and
women, wedded couples, protect and promote the fire
of yajna and yajnic livingAnd may the earth and heaven
approve and advance the yajna so that here itself we
may experience all the joys and comforts of life.

14.  (Dyava-prithivi Devate, Dirghatama Rshi)

W U= fuaea sgior fuaa e fuara
Tyttt fuere | aai fa geatd=aer Fontt
arRT wel gara gF g fast awa ugwn

Ise pinvasvorje pinvasva brahmane pinvasva
ksatraya pinvasva dyavaprthivibhyam pinvasva.
Dharmasi sudharma’menyasme nrmnani
dharaya brahma dharaya ksatram dharaya
visam dharaya.

Man of yajnic powergrow for the growth of food.
Grow for the growth of engy. Grow for the growth
and expansion of divine knowledge. Grow for the
strength and protection of the social system. Grow for
the growth and protection of the earth and the
environment.You are Dharma, the sustain¥ou are
Sudharma, noble ruler and sustaingru are the man
of love and non-violence. Hold and bring the wealths
of life for us. Sustain and support research, education
and the Brahmana. Support and strengthgarosation,
governance and the Kshatriya. Govern, support and
promote the economic system and\theshya producer
of wealth. Hold and support the people.
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15.  (Pusha& OthersDevata, Dirghatama Rshi)

TETEl gt IR el Uresd: et ufarasd:
el fugws sedafdst adurasa: e
TretgfreiteaTes wrer favdsn Ias:ugw

Svaha pusne Sarase svaha gravabhyah svaha
pratiravebhyah. Svaha pitrbhya'urdhva-
barhirbhyo gharmapavabhyah svaha dyava-
prthivibhyam svaha visvebhyo devebhyah.

Homage to gentle Pusha, sweet mother Earth,
giver of nourishment and growth. Homage to the clouds
and mountains. Homage to the reverberating caves and
skies. Homage to the forefathers and the seniors.
Homage to the higher powers of intelligence and the
sustainers of pure yajna fire. Homage to heaven and
earth. Homage to all divinities.

16. (Rudraé& OthersDevata, Dirghatama Rshi)

el g Toadad WrEl | sfdar s=nfd:) o=
HAl quAres Yedfasditder gt i st
SLerares g eIt fasar fasr waTeT) wey
gatadaiserarava™ @ 29 ud THwIseT Ar
ot fesEugsn )

Svaha rudraya rudrahutaye svaha sam jyotisa
Jjyotih. Ahah ketuna jusatam sujyotirjyotisa
svaha. Ratrih ketuna jusatam sujyotirjyotisa
svaha. Madhu hutamindratame'agnavasyama te
deva gharma namaste'astu ma ma himsih.

Homage to Rudra who rallies and calls up the
Rudra prana energy (for the destruction of evil). The
light of the world joins with the light of the universe.
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May the day with its lustre, beautiful light, join
with the light divine. Homage to this communion.

May the night with its beautysoothing grace,
join with the grace divine. Salutations to this
communion.

Lord of the universe, cosmic yajna, grant us a
taste of the celestial honey sweetfedd into the
mightiest fire of cosmic yajna. Salutations to you!

Mighty Rudra, lord of pranic engy, lord of
justice and reckoning, pray injure us not.

17.  (Agni Devata, Dirghatama Rshi)

fin dfgmr fag fawl stuqa wwert: 3a @
gieEtsasdia aeiR sty Tt Iadadn:)
fa gramsstad fiasgy g9 dera geianugen

Abhimam mahima divam vipro babhuva
saprathah. Uta Sravasa prthiviimn sam sidasva
mahan’asi rocasva devavitamah. Vi dhuma-
magne’arusam miyedhya srja prasasta
darsatam.

Agni, inspired and expansive, this grandeur of
yours predominates the heaven and fills this earth with
fame.

Great you are indeed, most pleasing and blissful
to the divinities. Pray be settled in the vedi and shine.

Agni, lord admirable, pray create the red flames
of divine beauty (and fragrance from the vedi).

18. (YajnaDevata, Dir ghatama Rshi)
o1 o ot fgen s mases efgais ar asa
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Higartaeaiaa o 9 el a1 d guiaie
ot P e ar asar witgarfresiadar ae
QA wretl ar d ad gftreres sren selengswagEm
T ASST Eigdrtreniadar a& a4 @metngei

Ya te gharma divya sugya gayatryam havir-
dhane. Sa ta’a pyayatam nistyayatam tasyai te
svaha. Ya te gharmantarikse sugya tristu-
bhyagnidhre. Sa ta’a pyayatannistyayatam
tasyai te svaha. Ya te gharma prthivyam sugya
jagatyam sadasya. Sa ta’apyayatam nistya-
yatam tasyai te svaha.

Light and spirit of yajna, the light of your bright
flames that is in heaven, in the Gayatri verses and in the
house of yajna, may that increase and may that grow
higher and strongeFor that all hail to you and homage
in worship in truth of word and deed.

The enegy of your bright flames that is in the
sky, in theTrishtubh verses and in the fire, may that
increase and grow faster and strong@r that all hail
to you and exhortation.

The heat of your bright flames that is on the earth,
in the jagati verses, and in the hous@dsgembly may
that increase and grow wider and stronger that all
hail and exhortation to you.

19. (Yajna Devata, Dirghatama Rshi)

e T Ul AR urfE|
Taviwar adom g shram gigara T=g@ng1
Kstrasya tva paraspaya brahmanastanvan

pahi. Visastva dharmana vayamanu kramama
suvitaya navyase.
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Ruler of the land, for the protection of the people
and advancement of the nation, protect and promote
the Brahmana body of education and research. Protect
and strengthen the Kshatra body of defence and
administrationAnd all the people and we too support
and follow you as a matter of discipline and Raja-
Dharma for the achievement of new and newer forms
of wealth and well-being.

20. (Yajna Devata, Dirghatama Rshi)

= e A wyar: | i favard: wwer: @
+: 'ﬁiﬁﬁ: gum‘:n 39 ?ﬂjsan_r g‘{i‘sw
|Afgemnol

Catuhsraktirnabhirrtasya saprathah sa no
visvayuh saprathah sa nah sarvayuh saprathah.
Apa dveso’apa hvaro’nyavratasya sascima.

Ruler, head of the national yajna of governance
and administration, well-armed you are all round in the
four directions. Centre-hold of the law and the body-
politic, you are expansive (omnipresent, as if, through
the system). Universally popujanay you attain to full
age to protect and promote us. Celebrated head of
universal development and friend of all, may you live a
full age of dignity for usWe reject hate and hostiljty
crooked opposition and those committed to contrary
values.

21.  (YajnaDevata, Dirghatama Rshi)

Tiqaa e 99 g@ @ o o wEEE)
giguAfg =1 93w = ErfagmEn 21

Gharmaitatte purisam tena vardhasva ca ca
pyayasva. Vardhisimahi ca vayama ca
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pyasisimahi.

Dharma, brilliant ruler and high-priest of this
blazing yajna, this nation and this yajna is the measure of
your power and potential. Grow by it and attain to your
full stature And may we too grow by it and rise to our
full national honour and glory

22.  (YajnaDevata, Dirghatama Rshi)

srfetohas 9 ERTEIEET 7 2t
wegdor fagagafafifa: iz

Acikradad vrsa harirmahan mitro na darsatah.
Sam suryena didyutadudadhirnidhih.

Agni, brilliant light of cosmic yajna, roaring with
thunder showering with the clouds, shooting as
lightning, great and glorious, universal friend, bright
and beautiful, and blazing with the sunis a jewel treasure
of wealth deep as the oceans of space.

23.  (Apah Devata, Dirghatama Rshi)

gfafar Issmuseides: v hifEmas ag
A swr i o = o= fgsruzz

Sumitriya na’apa’osadhayah santu durmi-
triyastasmai santu yo’sman dvesti yam ca vayani
dvismabh.

May the herbs and waters and the pranicgasr
they bear be &tacious as good friends to us, and may
they carry strong antidotes for those negativities that
injure us and which we hate to farf

24.  (SavitaDevata, Dirghatama Rshi)
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SgAAHEER W Tvdas S| Y@ Jaar gEEt
sfdeaaHE %1

Udvayam tamasaspari svah paSyanta’uttaram.
Devam devatra suryamaganma jyotiruttamam.

High and higher beyond the dark, looking up to
the heavens, let us rise and reach to the sun, bright and
blazing, light supreme among the stars of the universe.

25.  (IshvaraDevata, Dirghatama Rshi)
el sefrimR afrefa Ssitsha S wft afrnzun

Edho’syedhisimahi samidasi tejo’si tejo mayi

dhehi.

Lord of the universe, you are the fiau are the
fuel. You are the furnac&ou are the light and you are
the radiation.

Radiate that fire and splendour unto me. May we
grow intense radiant by the blaze of that light and fire
divine.

26. (Indra Devata, Dirghatama Rshi)

Treldt Emetgfaet ardssr aw fasddar faafer
ara=afasg @ gggst wgrrafara afy
Wﬂ?&ll

Yavati dyavaprthivi yavacca sapta sindhavo
vitasthire. Tavantamindra te grahamurja
grhnamyaksitam mayi grhnamyaksitam.

Indra, lord of fire and splendguas far as the
heaven and earth abound, as far as the seven seas of
space roll on, that far do | hold on to that immortal zone
of power and splendour and receive it unto me intact
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and indestructible with all my strength and gyer
27.  (YajnaDevata, Dirghatama Rshi)

wfa @S gewta za wia ohd: | THEEFa
Tt fawre =ifdeT 98 S astar @giRel

Mayi tyadindriyam brhanmayi dakso mayi
kratuh. Gharmastrisugvirajati viraja jyotisa
saha brahmana tejasa saha.

That expansive power in me, that yajnic
efficiency of action like threefold passion of fire,
lightning and the sun shines in me with the immanence
of light, omniscience and cosmic power of Infinity

28. (Yajna Devata, Dirghatama Rshi)

Tl IASATYE T g AviHgaudadres aeig)
feord: Woasn S O GUORE O GEROTigd: |
T gemdfaafarae aguas sugas sdgas
eI N

Payaso reta’abhrtam tasya dohamasSimahy-
uttaramuttaram samam. Tvisah samvrk kratve
daksasya te susumnasya te susumnagnihutah.
Indrapitasya prajapatibhaksitasya madhumata’
upahuta’upahutasya bhaksayami.

From the milk of cosmic plentyvitality is
received We receive the shower of that vitality rising
in abudance year by year

Lord of infinite peace and joyfor the human
observance and extension of your cosmic yajna | am
one with your light and splendquord of omnipotence
and bliss of lifeAnd having invoked and fed the fire of
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yajna, inspired and sanctified by the holy fire, | taste the
honey-sweets of yajna raised by the waves of Isdra’
enepgy, and consumed, revitalized and showered by the
sun, father and guardian of the children of divinity

sfa sreTfivnssara:
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CHAPTER-XXXIX

1. (Prana & OthersDevata, Dirghatama Rshi)

@l uror: wrfdufaeee: | giusl @R
TERTAR T et arad et | faa @ gEHtg
=rEtue

Svaha pranebhyah sadhipatikebhyah. Prthivyai
svahagnaye svahantariksaya svaha vayave
svaha. Dive svaha suryaya svaha.

This oblation is for the pranas, companions of
the soul, (at the end of life when the pranasgmevith
the universal pranaJhis oblation is for the eartithis
is for the fire This is for the skyThis is for the airThis
is for the heaverihis is for the sun.

This is the end of life in truth of word and deed.
(The divinities of nature take their portion of the
temporal existence of the human being when death
overtakes life.)

2. (Digadayah Devata, Dirghatama Rshi)

fare: et oo W e WRIsE:
T TR et | el w@et garg @EtuRi

Digbhyah svaha candraya svaha naksatrebhyah
svaha'dbhyah svaha varunaya svaha. Nabhyai
svaha putaya svaha.
This oblation is for the quarters of space, this is
for the moon, this is for the nakshatra stars, this is for
the waters, this is for the seas, this is for the navel, this
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Is for purification through the fire.

3. (Vak etc. Devata, Dirghatama Rshi)

et T@TEt oy w@iEt wrona w@ieh wrefy @
=gl e S @ siEtE @t usn

Vace svaha pranaya svaha pranaya svaha.
Caksuse svaha caksuse svaha Srotraya svaha
Srotraya svaha.

This oblation is for speech and its purittyis is
for the breath of one nostril, this is for the breath of the
othet this is for the sight of one eye, this is for the sight
of the otherthis is for the hearing by one gtuis is for
the other

4, (Shri Devata, Dirghatama Rshi)

TAY: SHTAAThT aTel: TR TArss T
TE I9T: it staan wfa @t uxkn

Manasah kamamakutim vacah satyamasiya.
Pasunam rupamannasya raso yasah Srih
Srayatam mayi svaha.

May | get the sanctified will and resolution of
the mind. May | get the divine truth of speech. May |
beget the beautiful forms of living beings. May | get
the sweet vitality and taste of food. May all these and
honour beauty and grace be vested in me in life again
and again.

This is the voice of the soul in truth of word and
deed.

5. (Prajapati Devata, Dirghatama Rshi)
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ysmdfa: aftgaaion: w@ure arddar dvade:
Heg@al UH: gEIHEEIASSAASIATIITA:
THdErEae deon few=ae aea: s )
T R g<arem g fgamtursemaar
TEEA SEEA s )

Prajapatih sambhriyamanah samrat sambhrto
vaisvadevah samsanno gharmah pravrktasteja’
udyata’asvinah payasyaniyamane pausno
visyandamane marutah klathan. Maitrah sarasi
santayyamane vayavyo hriyamana’dagneyo
huyamano vagghutah.

Jiva, the soul, nourishing and supporting life, is
prajapati, guardian of life. Fully provided and
prosperous, it is Samrat, brilliant and soverelyell-
positioned in societyit is vaishhvadeva, a human
divinity. High and distinguished it is gharma, yajnic fire.
Risen to the heights, it is teja, splend&@anctified and
initiated in watey it is ashvina, blessed with pranic
enepgy. Abundant and generous, it is paushna, child of

the sun. Destroyer of enemies, it is maruta, of the winds.

Developing waters, it is maitra, generous and friendly
Moving tempestuouslyit is of the air flying and
floating. Kindled and challenged, it is fierlnvoked
and invited, it is vak, voice of divinity

6. (Savita & OthersDevata, Dirghatama Rshi)

afear dadrsgaftigde s senfaar=tgd
Tt USETs g WSS Hed: Wl gEetive |
Tt S9f 90N IYEsTRsThEw faveldan
glgsTug
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Savita prathame’ hann’agnirdvitiye
vayustrtiya’ adityasScaturthe candramah
pancama’rtuh sasthe marutah saptame
brhaspatirastame. Mitro navame varuno
dasama’indra’ekadase visve deva dvadase.

When the soul leaves the bodwy the first day it
goes to Savita, the sun,Agni on the second, tdayu
on the third, tcAditya on the fourth, to Chandrama on
the fifth, to Ritu on the sixth, to Maruts on the seventh,
to Brihaspati on the eighth, to Mitra on the nineth, to
Varuna on the tenth, to Indra on the eleventh, and to
Vishvedevas on the twelfth.

7. (Marutah Devata, Dirghatama Rshi)

v v earava gfHtven wrEarvertfagren
= fafera: w@retnen

Ugrasca bhimasca dhvantasca dhunisca.
Sasahvansca’bhiyugva ca viksipah svaha.

According to its nature and action, the soul after
death is violent or peaceful, fearful or fearless, dark or
bright, roaring or quiet, patient or impatient, cooperative
or non-cooperative, disruptive or concentrative, (and is
reborn in an appropriate form).

8. (Agni etc. Devata, Dirghatama Rshi)

ATl e AET=HIOS AT "greada:
ugiea i 29 dfasgAar afuasss: gt
Eateic e ([PA]

Agniin hrdayenasanim hrdayagrena pasupatim
krtsnahrdayena bhavam yakna. Sarvam
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matasnabhyamisanam manyuna mahadeva-
mantah parsavyenogram devam vanisthuna
vasisthahanuh singini kosabhyam.

The soul comes to attain and héigni by the
heart, electric engy by the front part of the heart,
Pashupati Shiva by the whole heart, the kind Shiva by
the liver the fearsome Shiva by sides of the heart, ruling
power by righteous angehe great lord by ribs on both
sides of the chest, heat and light of spirits by the
intestines, manly excellence by the ventricles of the
heart.

9. (Ugraetc. Devata, Dirghatama Rshi)

&AL STeA~T WA YHET | Hoed shusu caget=:
qIved HER O THhegaed dfass: ueLud:
gdaqus i

Ugramllohitena mitrain sauvratyena rudram
daurvratyenendram prakridena maruto balena
sadhyan pramuda. Bhavasya kanthyam
rudrasyantahparsvyam mahadevasya yakr-
ccharvasya vanisthuh pasupateh puritat.

The soul comes to have hypertension by the
blood, friendliness by noble thoughts and values,
violence by negative thoughts and values, honour and
power by good conduct, strong people by poweod
people and success by love and cheerfulness. Sweetness
of the throat is the seat of praise and social appreciation.
Inside of the ribs is the seat of Rudf&e liver is the
seat of Mahadevahe intestines are the seat of strength.
The arteries of the heart are the seat of Pashupati.

10.  (Agni Devata, Dirghatama Rshi)
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TAHET: @RI AHS: @Et e @Et =
gl dfgara @rel difgard w@rEr At
T G TRl | HIEs s et Wresde:
TWET TATaT: Tl TATdS: g :
TATETE: TSl Hooe: ETgt HosTe: et |
Y et graa w@rst ngon

Lomabhyah svaha lomabhyah svaha tvace svaha
tvace svaha lohitaya svaha lohitaya svaha
medobhyah svaha medobhyah svaha. Mamse-
bhyah svaha mamsebhyah svaha snavabhyah
svaha snavabhyah svaha’sthabhyah svaha-
"sthabhyah svaha majjabhyah svaha majjabhyah
svaha. Retase svaha payave svaha.

This oblation is for the hair in parts of the bpdy
this is for the hair of the whole badkhis is for the skin
in parts, this for the whol@&his is for blood in the parts,
this for the wholeThis is for the fat in the parts, this for
the wholeThis is for the flesh in parts, this for the whole.
This is for the tendons, this for the nervékis is for
single bones, this for allhis is for the marrow in the
parts, this is for the whole marrow in the bodlis is
for the semenrThis is for the anus.

11. (Agni Devata, Dirghatama Rshi)

AT WEl U @it |9 e @nEt
foaara @reEterara @ret | 3= @ vhetd
TETET =TT el viehtd w@rEfing g
Ayasaya svaha prayasaya svaha samyasaya
svaha viyasaya svahodyasaya svaha. Suce svaha
Socate svaha socamnaya svaha Sokaya svaha.

In all truth of word and deed and in all commitment
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to faith: homage to the spirit of new attainment, to effort
for the new attainment, to balance and peace in the effort
and attainment, to success in various new attainments,
to effort for rising higher and highgeto purify and
purification of the body mind

and soul.

Homage to the purifieto the light of purification,
and all hail to the bogynind and soul for the intake of
purity from the process of purification.

12.  (Agni Devata, Dirghatama Rshi)

MY @ qEd W@ aeEuETg @t @
et auta et | e @ v wet
AT ETETN LR/

Tapase svaha tapyate svaha tapyamanaya svaha
taptaya svaha gharmaya svaha. Niskrtyai svaha
prayascityai svaha bhesajaya svaha.

In all truth of word and deed and in all
commitment to faith : homage to the fire of purification,
to the soul in the crucibles of purification, to the soul
receiving the light of purification, to the soul purified
and redeemed, to the heat and light of the newtday
purity from pollution and evil, to disintegration of body
and release of the soul, to penitence and self-
introspection, and homage to new health and new
happiness.

13. (Agni Devata, Dirghatama Rshi)

TATH el el gora el st @rst
IEEATd TErer fava'sat 2 awa: E=rer
Tatgfareteres st g 3
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Yamaya svaha’ntakaya svaha mrtyave svaha.
Brahmane svaha brahmahatyayai svaha
visvebhyo devebhyah svaha dyavaprthivibhyain
svaha.

In truth of word and deed and faith, homage to
Yama, lord of justice and reckoning. Homagantaka,
transcendent time that ends up everything in existence.
Homage to Death that consumes all that is born. Homage
to Brahma, the Supreme. Homage to the migration of
the soul. Homage to the divinities of existence. Homage
to Heaven and to Mother Earth.

TR INSEATT: |
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Tanste pretyapi gacchanti ye ke catmahano
janabh.
CHAPTER-XL Surely after death and even while living, demonical
souls sunk in darkness who kill their conscience and

1. (AtmaDevata, DirghatamaRshi) live only a physical existence (void of virtue) go to those

39T SrEAfHEtEd Afchsd Sl Sl sunless regions of the world which are covered in the
3 = wosften W T wet fErEAT impenetrable darkness of sufferance.
I$a vasyamidain sarvarm yatkim ca jagatyam 4 (BrahmaDevata, Dirghatama Rshi)
jagat. Tena tyaktena bhuijitha ma grdhah kasya IFTE e Tl Wl A Earsetea ggustan
sviddhanam. dgrelars=relfa faeafataar afafvat garfausn

_ All this that is, moving in the moving universe, Anejadekarm manaso javiyo nainaddeva’

Is pervaded by the Ruling Lord of Existen€herefore, apnuvan purvamarsat. Taddhavato’ nyanatyeti

live it as given by Him, enjoy it objectively in a spirit of tisthattasminnapo matarisva dadhati.

detachment. Covet not anyosetealth. It belongs to

Brahma is constant, unmoving, One and only
none (except to the Lord).

One, without a second, and faster than the mihe.

2. (Atma Devata, Dirghatama Rshi) mind and senses cannot attain to It, although It is present
' everywhere, already and alwayBhough still, It
Fagde HAtfor fastifassgawmt:| surpasses and transcends others who are at the fastest
Ta =g a=garsf@ 1 &t fema Rk move in naturéWithin It Nature holds the dynamics of

the universeWithin the Divine Presence the soul
performs its actions. (If somthing moves faster than the
velocity of light, it becomes omnipreseAnd what is

Kurvanneveha karmani jijivisecchatam samah.
Evam tvayi nanyatheto’sti na karma lipyate nare.

Only doing ones duty here should everyone wish omnipresent, is still too, because there is no space to
to live for a full hundred years. Only this way—there is move through.)
\r/]v(i)t r?itnher way—Karma does not smear the soul of man 5, (Atma Devata, Dirghatama Rshi)
3 Atma Devata, Dirghat Rshi L _ﬁ@ e
- (AtmaDevata, Dirghatama Rshi) AEE WA A, TS S s
3:' g 1, TH T TSI THErAT: | Tadejati tannaijati taddure tadvantike.
qarer et R s I & a’@%‘ﬁ N3N Tadantarasya sarvasya tadu sarvasyasya
Asurya nama te loka’andhena tamasavrtah. bahyata.
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It moves, yet It does not move, (being
omnipresent). It is at the farthest of space, even farther
and Itis at the nearest. Itis within this all, and surely Itis
outside of all this.

6. (AtmaDevata, Dirghatama Rshi)

TEG WU JAraradaraefa
Fﬁﬂﬁiwaﬁ?ﬁﬁﬁwﬁman

Yastu sarvani bhutanyatmannevanupasyati.
Sarvabhutesu catmanam tato na vi cikitsati.

One who sees all the forms of existence existing
within the Supreme Soul, and the Supreme Soul
immanent in all the forms of being, serfs from no doubt
or illusion (and holds on to faith).

7. (Atma Devata, Dirghatama Rshi)

Yasmintsarvani bhutanyatmaivabhudvijanatah.
Tatra ko mohah kah soka’ekatvamanupasyatah.

In the state of knowledge wherein the knower
knows all the forms of being as pervaded by the same
One Soul, how can there be any illusion orfesrig
for the person who sees the same Unity in existence
everywhere.

8. (Atma Devata, Dirghatama Rshi)
T I g ghH R I H g UTH AT < STgHa T fag )
mfad et ofite: wargsterasadatsen
S LTSI : T 1L 1)
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Sa paryagacchukramakayamavranam asnavi-
ram sSuddhamapapaviddham. Kavirmanisi
paribhuh svayambhuryathatathyato’arthan
vyadadhacchasvatibhyah samabhyah

The Supreme Soul is omnipresent, omnipotent,
without body without any flaw without sinews, pure,
sinless, visionary poetic creator and omniscient, existent
in the heart and mind of all, transcendent, self-existent,
who for the infinite ages of eternity createganises,
reveals and sustains all the forms of existence as they
are and ought to be.

9. (Atma Devata, Dirghatama Rshi)
arg=a: v o= s |
qar JHssa O 9 ASS m{aws T@r: R
Andham tamah pra visanti ye’sambhutim-

upasate. Tato bhuya iva te tamo ya'u
sambhutyam ratah

Down into the darkest dark do they fall who
worship only the primordial prakriti.tl8 deeper and
darker do they fall who worship only the existential forms
and are lost therein.

10. (AtmaDevata, Dirghatama Rshi)

IR AR grEra|
=it vrerm sficton & wfgeetngon

Anyadevahuh sambhavadanyadahurasam-
bhavat. Iti Ssusruma dhiranam ye nastad-
vicacaksire.

Different is the result, they sadyom primordial
prakriti, and diferent is the result, they salyom the
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existential formsThis have we heard from th&ise
who revealed it to us.

11. (Atma Devata, Dirghatama Rshi)

Trdfd =1 fameT =1 TagErasas)
fammee o et weemrdasgau 2

Sambhutim ca vinasam ca yastadvedobhayam
saha. Vinasena mrtyum tirtva sambhutya-
mrtamasnute.

One who knows the immortal/constant primordial
and the mortal/mutable existential and knows that
Supreme Spirit along with both, masters the facts of
death by the mortal and realizes the immortal by the
primordial.

12.  (AtmaDevata, Dirghatama Rshi)

3rer=m: ¥ fdvii=r I 1 |

qqar GHsza O 9 s faamatesan:ng 1
Andham tamah pra visanti ye’vidyamupasate.
Tato bhitya iva te tamo ya’u vidyayamn ratah.

Down into the darkest dark do they fall who
worshipAvidya, i.e., illusion, or mere karma (action).
Still deeper and darker do they fall who are losVildya,

l.e., knowledge without reference to karma or the reality
content of it.

13. (Atma Devata, Dirghatama Rshi)

sraaTgfdematssraatyfetamar:)
3id v1o1w «fivton 9 Tafg=afartngsn

Anyadevahurvidyaya’anyadahuravidyayah. Iti
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Susruma dhiranam ye nastadvicacaksire.

Different is the result o¥idya, they sayand
different is the result dvidya, they sayThis we have
heard from the wise who revealed théatégnce of both
to us.

14.  (AtmaDevata, Dirghatama Rshi)
T =nfden o awgEraE<EE|
srfeerar 9o et faeramadusgau s

Vidyam cavidyam ca yastadvedobhayam saha.
Avidyaya mrtyum tirtva vidyaya’ mrtamasnute.

One who know¥/idya, i.e., the constant reality
and the knowledge of it, ariidya, i.e., illusion, for
what it really is, and Karma including the order of
change, and knows that Supreme Spirit along with both
Vidya andAvidya, masters the reality and meaning of
death byAvidya, and realises Immortality Bidya.

15.  (AtmaDevata, Dirghatama Rshi)

T HTHgaAgE TEa<eriT) 2439 hal T |
s =i 1 FasEnan

Vayuranilamamrtamathedam bhasmantain
Sariram. Om krato smara. Klibe smara. Krtamn
smara.

The end of the body is ashthe prana-vayu
mermges with the cosmic engy. And this soul is
immortal.

O soul, remember Om, Supreme Soul of
Existence Agent of Karma, remember your karma.
Remember both these to realise your real form and
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16. (AtmaDevata, Dirghatama Rshi)

1 7l goat Taseremayattt @| sty fagr
TR gkt & TSR fadm s

Agne naya supatha raye’asman visvani deva
vayunani vidvan. Yuyodhyasmajjuhuranameno
bhuyistham te nama uktim vidhema.

Agni, brilliant lord omniscient of all the laws and
ways of existence, lead us to the wealth of life by the
right path of honesty and simplicitRemove from us
all sin and crookednesé/e sing the most joyous songs
of celebration in praise of you. Homage to you again
and again.

17.  (AtmaDevata, Dirghatama Rshi)

Teromds uror weranfufed gem)
I sETEfE gay: G sargsd | 373y & s n]el
Hiranmayena patrena satyasyapihitam mukham.

Yo’ savaditye purusah so’ savaham. Om kham
brahma.

The face of truth is covered by a golden vEile
veil is removed by the Lord of golden glory

The life and light that shines in the sun is that
Supreme Purush@hat is there, and that is here in me.

Om is the saviourOm is Brahma, Brahma is
infinite, sublime.

i Sratiigusem=: |l
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NOTE

Swami Dayananda has accepted this version of
Yajurveda chapter 40 here is another version, which
Is also accepted as Ishopanishad, and that has eighteen
mantrasThat version from mantra 15 to mantra 18 is
given below:

15. The face of truth is covered with a golden
veil (the veil of Prakrti).That veil, O Lord preserver
and promoter of life, unveil so that we may seeTltih
and eternal Dharma.

16. Lord giver of life and protection, universal
guide, eternal light, lord of creation, Sole Lord, one and
absolute, universal Eye, seer omniscient, gather up your
light for me.The splendour that is yours is the most
auspicious and sublime form | s@ée light that shines
in the sun is the PurushBhat is thereThat is in me.

17. The end of the body is ashhe breath of
life goes to eternal ergy. The soul is immortal. O soul,
remember Om. Remember your karma. Lord of yajna,
agent of karma, remember the actions performed.

18. Agni, light of life, lead us on by the right
path to the wealth of life. Brilliant lord omniscient of
all laws and ways of existence, and all our thoughts and
deeds, remove from us all sin and crookedn&sssing
songs of celebration in praise of you. Homage to you
again and again

Note: In theVaidic tradition of religious studies,
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thought and practice specially after Swami
Shankaracharya, three works have been promifieey.
are:Vedanta Sutras, Upanishads, and the Gita.three
together are known as Prasthana-trayi, and summed up
as ‘edanta’in popular parlanceAnd Vedanta is
sometimes understood to be an ‘End of leelas’, a
‘take of’ and even a substitute for tNedas. For the
information of the dedicated readers it is important to
mention that:

1. The Vedanta Sutras are an extensive
commentary on the closing words 6#jurveda.The
closing words o¥ajurveda are: Om Kham Brahmand
the opening words &fedanta Sutras ar&thato Brahma
Jijnasa

Which meansAnd now an enquiry into the
nature of Brahma. Clearly théedanta Sutras are an
extensive act of meditation on the open-ended close of
Yajurveda. Similarly Mandukyopanishad also is an
expansive act of meditation on OM, the first of the
closing words quoted above aidjurveda (40, 15):
Om Krato Smara.

2. Chief among Upanishads for the common
reader are Ishopanishad and Mandukyopanishad.
Ishopanishad is a literal version of the closing chapter
of Yajurveda, and Mandukya, an act of meditation on
OM.

3. The Gita is a call to action, an extensive
commentary on the second mantra of the closing chapter
of Yajurveda:

Kurvanneveha karami jijivi secchatam saanh,
Evam tvayi anyathetosti na karma lipyate nare.
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Prasthana-trayi thus is neither the ‘End of the
Vedas’, nor a substitute, nor a také &ach work is a
continuation ofVedic studies in its own context of
meditation, meditative teaching, and a rousing call to
action in a situation of karmic crisis.

The three are, thus, not a departure from the
Vedas, they are a homage to Weglas.

000



